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EN Manual FlinQ Portable Air Compressor

Thanks for purchasing one of our items! To ensure continuous operation 

and accuracy, please read these operating instructions carefully before use 

and save this manual for future use. Passing certain procedures may result 

in incorrect reading and incorrect use of this product. We hope that you will 

enjoy using your new FlinQ-product! If by any chance the item is damaged, 

defective or broken, you are covered with warranty! Please do not hesitate 

to contact us for any questions, concerns or suggestions at the email 

address as mentioned in this manual.

Register your FlinQ product 

We can imagine you want to treat your FlinQ item carefully. 

Register your product and you will be entitled to the following: 

� 1 year extra warranty (2+1)

� Personal support

� Digital warranty certifi cate
� Digital manual

Welcome to the FlinQ family

Scan the QR code or go to fl inqproducts.nl/registration

Please read this manual thoroughly before using the product! Keep it in 

hand for future reference. Warnings alert the user to potential serious 

outcomes, such as injury or adverse events to the user. Cautions alert the 

user to exercise care necessary for the safe and eff ective use of the product. 
Notes contain important information that may be overlooked or missed.

This product can be used indoors and outdoors (see below for more info).

This appliance may be used by children aged 12 and over, and by persons 

with reduced physical, sensory or mental capacities or a lack of suffi  cient 
experience and/or knowledge, provided they are supervised or have been 
trained in the safe use of the appliance and understand the potential 

dangers. Cleaning and maintenance must not be carried out by children 

without supervision. Children must not be allowed to play with the 

appliance. Keep the packaging material away from children. There is a risk 

of suff ocation! Do not allow unsupervised children to clean or maintain 
this device.

Warning: Do not leave packaging material lying around carelessly. This

may become dangerous playing material for children. Risk of suff ocation!

Avoid danger to life by electric shock:

•  Do not operate the unit with a damaged power line or damaged power 

plug. ATTENTION! Damaged power lines represent danger to life by 

electric shock.

•  Check the power lines regularly for damages and aging. If the power 

line is damaged, it must be re- placed by the manufacturer, his / her 
representative or a similarly qualifi ed person in order to avoid safety 
hazards.

•  Protect the power line against sharp edges, mechanical strain and 

hot surfaces.

•  Do not switch on the unit if you notice visible damages (e.g. tears or 

cracks) or if you assume that the unit is damaged (e.g. after having 

fallen down). 

Danger: due to swallowing small parts. Keep these away from children. 

Risk of suff ocation!
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Specifications

Power type rechargeable Li-Ion battery

Voltage & capacity 12.4V / 6000mAh (3.7V 3x 2000mAh in 
series with PTC protection)

Car/Truck voltage direct use input 12V– 3A  direct use cable for cigarette 
lighter plug included

USB voltage charging input 5V DC / 2 ~ 3A Max USB charge cable 
included 

Protection Over/Under/discharge and overcharge 
protection

Working current 1-5A max.

Maximum current < 5A

No-Load current < 2A

Rated power 40W
Output power 35L/Min max with auto off function 

when applicable 

Operational temperature -10 ~ 45 Degrees
Storage temperature 5 ~ 30 Degrees
Charge time 5 ~ 6 H max
Reachable digital air pressure 0.2-10.3 BAR/ 3-150 PSI/ 1030 KPA/ 

10.5 KG/CM2 max. with auto off 
function when air pressure reached. 

Accuracy = 35+-1.5 Psi.
Adapters / Nozzle’s included Air hose valve connection +  5x adap-

ters for all purpose valve’s (car, tire, 
bike, ball, etc.)

Illuminated display/screen Yes with blue lighted led with mode 

and power on/off buttons
Sound level at 1 meter @ Max 60 dB
Work/Led/Emergency light 6x Led 80 Lumen max.
Slim design material Anti-Dust aluminum slim size

Basic product Size 250 x 56 x 47 mm
Net weight About 500 Gram
LED function Charge status, power state, power 

failure protection and battery full 

indication

Notes:

• Do not open the device yourself.

• This device is not a TOY, Keep away from children!

•  Do not use with appliances that could cause any fire in unattended use 
(like irons etc.).

•  Any other use as the intended way for this device is not validated for 

any warranty or liability.

•  This device is only used for domestic and private use!

•  Do not use the device excessively and do not store them under heavy 

pressure. The device is not resistant to heat and water.

• Avoid rain, dampness or contact with other liquids

Notes:

• Make sure the cables cannot cause a trip hazard.

•  This device is intended for inside and outside use but it is not fully 

waterproof IP6x grade.
• This is not a TOY, keep away from small children below 12 years.

•  Do not open or disassemble the device yourself, this will void the 

warranty at all times. 

•  Do not disassemble, repair or modify the product by yourself as this 

may result into an electric shock.

• The led source is not replaceable.

•  If the cable is damaged or broken please contact your seller for correct 

replacement by the manufacturer only.

• Do not stand, sit on, jump or throw with the device at all times.

• Do not throw this product in the air to avoid damage caused by falling.

• Only use the device for its intended designed use.

• Take good care of the product and clean it regularly.

• Never touch the plug contacts with sharp or metal objects.

• Use only the original supply and original accessories.

• Protect the device from special liquids and vapors 

•  Please note that the power port of the device should not have water 

infiltration. Otherwise, it will cause a product failure.
•  Do not charge or store the product in a place below 0 °C or above 40 °C, 

otherwise the product performance will be reduced.

Read and follow all safety instructions

•  Do not install/use/throw near a gas, electric radiator, fireplace, candles, or 
other sources with a similar heat or explosion/flammable liquids and gasses.

• Damage from this housing/ device can cause explosion and/or fire.
•  Under extreme conditions the battery cells can cause leaking. If that fluid 
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Product general description

1.  Japanese style handheld body part

2.  Power on/off /air unit pressure button
3.  Mode/set button
4.  USB Charging connection

5.  Led charging indicator

6.  Car direct use input connection
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Before using this product:

• Use earmuff s during use.
•  Don’ t let children play with the appliance; supervise children using or 

maintaining the appliance. Do not use the air into the mouth, ear, eye 

of persons/animals etc.
•  If you are wearing a pacemaker or other electronic medical implants 

device, you should seek your doctor’s advice before using this product.
•  Use only manufacturer’s recommended attachments as described in 

this manual, misuse or use of any accessory or attachment other than 

those recommended, may present a risk of personal injury.

•  Keep the appliance and accessories away from hot surface.

•  Do not block the appliances openings or hinder air fl ow, keep openings free of 
any objects including dust, clothing, fi ngers (and all other parts of the body).

• Particularly keep hair away from openings and moving parts if possible.

touches the skin then please clean directly with water and soap. If within the 

eyes then clean with water for at least 10 minutes and consult a doctor.
• Do not use near or in gas stations.

• Do not staple, nail, or hook the power cable.

• Never touch the plug contacts with sharp or metal objects.

•  Do not hang the device only by the electric cables.

•  An electric product is not a toy! To avoid the risk of fi re, burns, injuries or 
electric shock, the power cable should not be left within the reach of children.

• Do not use the product outside its intended use.

• Do not hang ornaments or other objects on the device cables.

•  Do not close windows and doors on the power cord so as not to damage 

the insulation.

•  Do not cover the product with a material (paper, cloth, etc.) that is not part 

of the product when in use.

•  Read and follow all instructions that are indicated on the product or 

supplied with it.

• Keep this manual for future reference.

7.   Power ON/OFF/LIGHT button (press this button in OFF state to use the 
led lights as a fl ashlight or emergency light).

8.  Screen display with battery / warning status
9. Air pressure outlet

10.  Led lights
11.    Air Hose Valve joint connection Car/Schräder): for direct use with car, 

electric bike, mountain bike, motor bike joint connection

12.   Bike valve joint adapter (Presta/French): for normal bike, race bike etc. 
13.   Needle adapter: for balls and other infl atable balls and balloons.
14.   Plastic adapter long: for swimming rings, airbeds and infl atable toys.
15.   Plastic adapter short: for (swimming) balls, balloons and infl atable toys.
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Using the 12v dc cigarette lighter (no charging function):

1. Unravel the cord before use.

2.  Insert the end of the 12V DC cigarette lighter plug into the bottom of the 

unit until you hear a click.

3.  Connect the car adapter plug to the DC cigarette outlet in your car. Start 
your car when you are ready to use it. 

4.  Always use the device always outside the car and do not close the car 

door on the cord itself to avoid breakage.

Batteries warning note:

New batteries must be recharged and discharged 3 ~ 5 times before their 
full function use time is released. Charge indoors only at room temperature 

and only under supervision during daytime. Disconnect from the charger 

when the battery is fully charged, as overcharging can shorten battery life. 

Lithium batteries should only be charged with constant current/constant 
voltage (CC/CV). When not in usage, the charge in a fully charged battery 
slowly disappears. Do not place the product near a heat source or expose 

it to direct sunlight, dust, moisture, rain or mechanical impact. Try to keep 

the battery temperature between 0°C and 45°C at all times. If the battery is 
too hot or too cold, the product may not work temporarily, even if it is fully 

charged. Do not attempt to charge the device when the battery is damaged. 

Never insert metal objects in any opening of the (USB) charging port.

The rechargeable battery is built into the device and cannot be replaced.

Do not throw the battery into the fire, otherwise it may explode. Batteries 
may also explode if being damaged, please handle and disposal it according 

to local conditions and regulations. After 3 months long storage, need to 
completely discharged and recharge for at least 80%. The battery used in 
this device may present a risk of fire or chemical burn if mistreated. Do not 
disassemble, short contacts, heat above 60°C (140°F), or incinerate. Keep 
away from children. Do not disassemble and do not dispose of in fire. 
 

Pay attention:

•  Please note that the charging port of the device should not have water 

infiltration. Otherwise, it will cause a product failure.
•  Do not charge or store the product in a place below 0°C or above 40°C, 

otherwise the product performance will be reduced.

•  It is a normal phenomenon that temperature of the charger rises during 

charging. 

•  The product should be charged as soon as it is working to a low battery 

level; it is forbidden to leave the product for a long period of time when 
the battery is low, which may cause the lithium battery to over discharge 

and fail to charge normal!

•  High temperature environment If the environment in the car is as high as 
70 degrees or more in summer, the battery may be damaged due to over-
discharge if the product is not charged for a long time without charging.

•  When the power is turned on for a long time until completely discharged, 

turn off and rest for 30 minutes before recharging it to protect the motor 
and prolong its service life.

Charging the portable air compressor device: 

1.  Start charging the wireless air compressor. You can charge this device 

with the supplied cable. Always fully charge the product before first use.
2.  Plug the end of the USB connector of the charging cable into the charging 

input of the device and connect the power adapter (not included) to 

the wall socket. You can use your smartphone or tablet power adapter, 

among other items. Please use an adapter with a minimum output of 5v 

DC/1A-3A (3000mA max).
3.  If the LED flashes RED and the battery status on the screen also flashes, it 

means the device is charging.

4.  If the light stops flashing, and neither does the screen status, it means 
that the compressor is fully charged.

5.  Then remove the charging cable from the device when you are finished, 
and unplug the adapter from the wall socket.

Tip: When use on battery full charged this product can pump an average 

16” tire up till 3x maximum.

Note: fully charge this device before the first use!

Note: 

Product charge and discharge for 3-5 times then the motor and battery 
will achieve to the best results in use time. Do not overcharge the product 

or allow battery completely discharge. You cannot use the air compressor 

while charging by the USB port! Never cover the adapter the charge cable 

or adapter with blankets, curtains etc. that can cause overheating or even 

fire. The battery screen indicator lights also function as a power indicator. 
It shows you the capacity of the battery. If no indicator lights are lit up, 

then you will need to recharge the battery. The battery casing heats up 

while charging. This is normal and is not a fault.
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Using the air compressor

Connect the air hose valve to the 

device and if needed connect one 

of the 5 valve adapters to the end 

of the valve joint.

By pressing the setting button 

you can set the desired pressure. 

Each press will make the value 

higher. It will fl ash 3 times to 
confi rm the value.

Choose on of the adapters. Press 

the handle switch down to lock it 

on the valve adapter.

Connect device to tire and press 

the black button on the bottom 

of the device to start pumping. 

The device automaticcaly stops 

when the selected air pressure 

is reached

Connect the hose

Set pressure

Turn the device on

Turn the device on

Lock the adapter

Start pumping

Change mode1

5

3

7

2

6

4

Turn the device on by pressing 

the on/off  button for about 
2 seconds.

Turn the device off  by pressing the 
on/off  button for about 2 seconds.

By pressing ones on the on/off  
button you can switch between 

psi, bar, kpa or kg/cm2.

Note: To turn on the compressor, it must be connected to a valve of a tire / 
leisure product. The device only provides air pressure at a counter pressure. 

Note: Please note that this product can be used for car, bicycles, 

mountain bike, e-bike, e-steps, electric scooters, motorcycle, camper, 

vans tires etc. and balls but also infl atable toys and other travel leisure 
aired articles.

Warning: The auto-stop function does not work for infl atable toys and 
leisure products, when these products are fully infl ated, manually stop 
the compressor with the on/off /light button.
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Security and important safety instructions

Class III equipment: This is a class III device and can only be used with low 

voltage power, connection only to SELV power-circuits. When using electrical 

products, certain precautions must be followed, including the following:

 

Read and follow all safety instructions. 

This IP-X3 product is suitable for indoor and outdoor use but it’s not fully 
waterproof IP-6X, do not submerse under water! Please use the rated input 
voltage power supply of the product as mentioned on the back label.

Do not install near a gas device or other sources with a similar heating 

process. Do not use the product outside its intended use.

Read and follow all instructions that are indicated on the product or 

supplied with it. Keep this manual for future reference. 

 

Instructions for use and maintenance: 

In case of non-use, store the product in a cool and dry place away from 

direct sunlight.

Problems & solutions:

Not working: Is the battery fully charged? Is the air value selected hire then 

the current air pressure value?

Dust leakage: Is there something stuck or blocked in the suction air valve 

openings from all parts?

Poor pumping: Is the battery charged enough? Is there some ear leak at 

valve joint or air hose? Is the valve adapter fitted correctly and locked? Is the 
air hose fitted tight enough? 

Strange abnormal sound and/ or high temperature: Switch off the unit 
and let it cool down for at least 15min and disassemble the air valve hose 

connection firstly. Be careful some parts can be hot.

The air compressor is switched off automatically: Press the power on/
off/light or on/off button again to re-start it 
 

Waste electrical & electronic equipment 

 Separate collection

This symbol means the product must not be discarded with the general 

household waste. There is a separate collection system for these products.

 WEEE, the waste electrical and electronic equipment directive 2012/19/
EU: This marking shown on the product or its literature, indicates that 

it should not be disposed with other household wastes at the end of its 

working life. To prevent possible harm to the environment or human health 

from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types 

of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse 

of material resources. Household user should contact either the retailer 
where they purchased this product or their local government office for 
details of where and how they can take this item for environmentally safe 

recycling. Business users should contact their supplier and check the terms 

and conditions of the purchase contract. This product should not be mixed 

with other commercial wastes for disposal. Do not dispose of batteries in 

your household waste. Dispose of this product and/or batteries by taking 
them to your local recycling store or station for free, contact your local 

government office for more details. If possible please dispose the batteries 
separately as stated by law and let it be recycled separately or give it at 

Cleaning the device:

•  Make sure the device is kept dust free and clean. Clean it regularly with a 

dry anti-static lint free cloth and with warm, soapy water but make sure 

that no water liquid can enter the lamp luminaire. Dry the device before 

turning it ON again.

•  Please do not immerse the main unit in water, it is not waterproof!

•  Wipe gently with a clean soft cloth (microfiber) dampened with water or 
a mild detergent. 

•  Do not use a strong aggressive/irritant lotion such as gasoline, alcohol, 
cleaning agents or rubber water.

Caution: NON-Replaceable LED lights!

Note:  

A. Use with caution at all times.

B. Please don’t use when driving or cycling to affect safety.
C. Product specifications are subject to change without notice.
D.  If disassemble the device without authorization, we cannot guarantee 

the quality. 
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your local sales store/distributor/dealer that dispose it correctly and free 
of charge at all times. By recycling, reusing the materials or other forms of 

utilizing old devices/batteries, you are making an important contribution to 
protecting our environment and use way.

Disclaimer 

Information in this document is subject to change without notice. The 

manufacturer does not make any representations or warranties (implied or 

otherwise) regarding the accuracy and completeness of this document and 

shall in no event be liable for any loss of profit or any commercial damage, 
including but not limited to special, incidental, consequential or other 

damage. No part of this document may be reproduced or transmitted in 

any form by any means, electronic or mechanical, including photocopying, 

recording or information recording and retrieval systems without the 

expressed written permission of the manufacturer. Our company owns 

all right to this unpublished work and intends to maintain this work as 

confidential. Our company may also seek to maintain this work as an 
unpublished copyright. This publication is to be used solely for the purpose 

of reference, operation, maintenance or repair of our equipment. No part 

of this can be disseminated for other purposes. In the event of inadvertent 

or deliberate publication, our company intends to enforce its right to this 

work under copyright laws as a published work. Those having access to this 

manual may not copy, disseminate or disclose the information in this work 

unless expressly authorized by our company. All information contained 

in this manual is believed to be correct. Our company shall not be liable 

for errors contained herein nor for incidental or consequential damages 

in connection with the furnishing, performance, or use of this material. 

This publication may refer to information and protected by copyrights or 

patents and does not convey any license under the patent rights of our 

company, nor the rights of others. Our company does not assume any 

liability arising out of any infringements of patents or other rights of third 

parties described at any time without notice or obligation. Also, content of 

the manual is subject to change without prior notice. 

 

Warranty

The warranty begins on the date of purchase and expires after 24 months. 

The warranty period is considered to have started three months after the 

date of manufacturing indicated on the product or as derived from the 

serial number of the product. If any defect due to faulty materials and/or 
workmanship occurs within the warranty period contact us immediately, 

we will make arrangements for service. Where a repair is not possible or is 

deemed uneconomical we may agree to replace the product. Replacement 

will be offered at our discretion and the warranty will continue from the 
date of original purchase. The warranty applies provided the product has 

been handled properly for its intended use and in accordance with the 

operating instructions. 

Support, warranty and questions information: info@flinqproducts.nl
 

 This product is designed, produced and tested in accordance with the 

strictest European safety directive’s and test standards.



Bedankt dat u voor een van onze artikelen heeft gekozen! Om een continue 

werking en nauwkeurigheid te garanderen, dient u deze gebruiksaanwijzing 

voor gebruik zorgvuldig te lezen en deze te bewaren voor toekomstig 

gebruik. Het overslaan van bepaalde procedures kan leiden tot onjuiste 
lezing en onjuist gebruik van dit product. Wij wensen u veel plezier met 

uw nieuwe FlinQ-product! Als het artikel per ongeluk beschadigd, defect of 

kapot is, dan heeft u recht op garantie! Aarzel niet om contact met ons op 

te nemen bij vragen, opmerkingen of suggesties op het e-mailadres zoals 

vermeld in deze handleiding.

Registreer je FlinQ product 

Je FlinQ product, daar ben je extra zuinig op en dat begrijpen we. Registreer 

gratis je product en profi teer onder meer van:

� 1 jaar extra garantie (2+1)

� Persoonlijke ondersteuning

� Digitaal garantie certifi caat
� Digitale handleiding

Welkom bij de FlinQ Familie

Scan de QR code of ga naar fl inqproducts.nl/registreren/
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Lees deze handleiding aandachtig door voordat u het product in gebruik 

neemt! Houd het bij de hand voor toekomstig gebruik. Waarschuwingen 
waarschuwen de gebruiker voor mogelijke ernstige gevolgen, zoals letsel of 

ongewenste voorvallen voor de gebruiker. Waarschuwingen waarschuwen 

de gebruiker om de nodige voorzichtigheid te betrachten voor een veilig en 

eff ectief gebruik van het product. Notities bevatten belangrijke informatie 
die over het hoofd kan worden gezien of gemist. Dit product kan zowel 

binnen als buiten gebruikt worden (zie hieronder voor meer info).

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van 12 jaar en ouder, en 

door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten 

of een gebrek aan voldoende ervaring en/of kennis, op voorwaarde dat ze 
onder toezicht staan of getraind zijn in het veilige gebruik van het apparaat 

en de mogelijke gevaren begrijpen. Reiniging en onderhoud mogen niet 

zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd. Kinderen mogen niet 

met het apparaat spelen. Houd het verpakkingsmateriaal uit de buurt van 
kinderen. Er bestaat verstikkingsgevaar! Sta niet toe dat kinderen zonder 

toezicht dit apparaat schoonmaken of onderhouden.

Let op: Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Deze kan 

gevaarlijk speelmateriaal voor kinderen worden. Verstikkingsgevaar!

Levensgevaar door elektrische schok vermijden:

•  Gebruik het apparaat niet met een beschadigde voedingskabel of 
beschadigde stekker. AANDACHT! Beschadigde elektriciteitsleidingen 
vormen levensgevaar door elektrische schokken.

•  Controleer de elektriciteitsleidingen regelmatig op beschadigingen 

en veroudering. Als de stroomlijn beschadigd is, moet deze worden 

vervangen door de fabrikant, zijn/haar vertegenwoordiger of een 
gelijkaardig gekwalifi ceerd persoon om veiligheidsrisico’s te vermijden.

•  Bescherm het elektriciteitssnoer tegen scherpe randen, mechanische 

belasting en hete oppervlakken.

•  Schakel het apparaat niet in als u zichtbare beschadigingen opmerkt 

(bijv. scheuren of barsten) of als u ervan uit gaat dat het apparaat 

beschadigd is (bijv. na een val).

Gevaar: door inslikken van kleine onderdelen. Houd deze buiten het 
bereik van kinderen. Verstikkingsgevaar!
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Specificaties

Voedingstype oplaadbare Li-Ion-batterij

Spanning & capaciteit 12,4V / 6000mAh (3,7V 3x 2000mAh in 
serie met PTC-bescherming)

Auto/vrachtwagen spanning 
direct gebruik ingang

12V – 3A direct gebruik kabel voor 
sigarettenaansteker plug inbegrepen

USB-spannings oplaadingang 5V DC / 2 ~ 3A Max USB-oplaadkabel 
meegeleverd

Bescherming bescherming tegen over/onder/ontla-

ding en overladen

Werkstroom 1-5A max.

Maximale stroom < 5A

Nul laststroom < 2A

Nominaal vermogen 40W
Uitgangsvermogen 35L/Min max met automatische 

uit-functie indien van toepassing

Operationele temperatuur -10 ~ 45 graden
Opslagtemperatuur 5 ~ 30 graden
Oplaadtijd 5 ~ 6 H max
Bereikbare digitale luchtdruk 0,2-10,3 BAR/ 3-150 PSI/ 1030 KPA/ 

10,5 KG/CM2 max. met auto off 
functie wanneer luchtdruk bereikt. 

Nauwkeurigheid = 35+-1,5 Psi.
Adapters meegeleverd Luchtslang ventiel aansluiting + 5x 

adapters voor universele ventielen 

(auto, band, fiets, bal, etc.)

Verlicht display/scherm Ja met blauw verlichte led met modus 

en aan/uit-knoppen
Geluidsniveau op 1 meter @ Max 60 dB
Werk/Led/Noodverlichting 6x Led 80 Lumen max.
Slank ontwerpmateriaal slank formaat van anti-stof aluminium

Basisproduct Maat 250 x 56 x 47 mm
Netto gewicht ongeveer 500 gram
LED-functie laadstatus, energiestatus, stroomuit-

valbeveiliging en indicatie batterij vol

Let op:

• Open het apparaat niet zelf.

• Dit apparaat is geen SPEELGOED, buiten bereik van kinderen houden!
•  Niet gebruiken met apparaten die bij onbeheerd gebruik brand kunnen 

veroorzaken (zoals strijkijzers enz.).

•  Elk ander gebruik zoals bedoeld voor dit apparaat is niet gevalideerd 

voor enige garantie of aansprakelijkheid.

• Dit apparaat wordt alleen gebruikt voor huishoudelijk en privégebruik!

•  Gebruik het apparaat niet overmatig en bewaar het niet onder zware 
druk. Het apparaat is niet bestand tegen hitte en water.

• Vermijd regen, vocht of contact met andere vloeistoffen

Let op:

• Zorg ervoor dat de kabels geen struikelgevaar kunnen opleveren.

•  Dit apparaat is bedoeld voor gebruik binnen en buiten, maar is niet 

volledig waterdicht IP6x-klasse.
•  Dit is geen SPEELGOED, houd het uit de buurt van kleine kinderen 

onder de 12 jaar.

•  Open of demonteer het apparaat niet zelf, hierdoor vervalt de garantie 

te allen tijde.

•  Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf, aangezien dit een 

elektrische schok kan veroorzaken.

•  De led-bron is niet vervangbaar.

•  Als de kabel beschadigd of gebroken is, neem dan contact op met uw 

verkoper voor correcte vervanging door de fabrikant.

•  Ga niet te allen tijde met het apparaat staan, zitten, springen of gooien.
• Gooi dit product niet in de lucht om schade door vallen te voorkomen.
• Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde gebruik.
• Zorg goed voor het product en maak het regelmatig schoon.

•  Raak de stekkercontacten nooit aan met scherpe of metalen 

voorwerpen.

• Gebruik alleen de originele levering en originele accessoires.
• Bescherm het apparaat tegen speciale vloeistoffen en dampen.
•  Houd er rekening mee dat de voedingspoort van het apparaat geen 

waterinfiltratie mag hebben. Anders zal dit een productstoring 
veroorzaken.

•  Laad of bewaar het product niet op een plaats onder 0gr of boven 40gr, 
anders zullen de prestaties van het product afnemen.
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Algemene product beschrijving

1.  Handgebruikte deel in Japanse stijl
2.  Aan/uit/luchteenheid drukknop
3.  Modus/set-knop
4.  USB-oplaadverbinding

5.  LED-oplaadindicator

6.  Ingangsaansluiting voor direct gebruik in de auto
7.   Aan/uit/licht-knop (zet deze in de UIT-stand om de LED-verlichting als 

zaklamp of de noodverlichting te gebruiken.)

8.  Schermweergave met batterij-/waarschuwingsstatus
9. Luchtdrukuitlaat

10.  LED-verlichting
11.    Luchtslangventiel verbindingsverbinding (Car/Schräder): voor 

direct gebruik met auto, elektrische fiets, mountainbike, motor 
verbindingsverbinding

12.    Fietsventielverbindingsadapter (Presta/French): voor normale fiets, 
racefiets enz. en installeer voor gebruik. 

13.    Naaldadapter: voor voetbal, basketbal, andere opblaasbare ballen en 
ballonnen.

14.    Kunststof adapter lang: voor zwemringen, luchtbedden en opblaasbaar 

speelgoed.

15.    Kunststof adapter kort: voor (zwem)ballen, ballonnen en opblaasbaar 

speelgoed.

Voordat u het product gebruikt:

•  Laat kinderen niet met het apparaat spelen en houdt toezicht op 

kinderen die het apparaat gebruiken of onderhouden. Gebruik de lucht 
niet in de mond, het oor, het oog van personen/dieren etc.

•  Als u een pacemaker of ander elektronisch medisch implantaatapparaat 

draagt, dient u uw arts om advies te vragen voordat u dit product gebruikt.

•  Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen hulpstukken zoals 
beschreven in deze handleiding. Verkeerd gebruik of gebruik van 

een accessoire of hulpstuk anders dan aanbevolen, kan een risico op 

persoonlijk letsel opleveren.

•  Houd het apparaat en de accessoires uit de buurt van hete oppervlakken.
•  Blokkeer de openingen van het apparaat niet en belemmer de 

luchtstroom niet, houd de openingen vrij van voorwerpen zoals stof, 

kleding, vingers (en alle andere lichaamsdelen).

•  Houd vooral haar uit de buurt van openingen en bewegende delen.

Lees en volg alle veiligheidsinstructies

•  Niet installeren/gebruiken/gooien in de buurt van een gas, elektrische 
radiator, open haard, kaarsen of andere bronnen met een vergelijkbare hitte 

of explosie/ontvlambare vloeistoffen en gassen.
•  Schade aan deze behuizing/apparaat kan explosie en/of brand veroorzaken.
•  Onder extreme omstandigheden kunnen de batterijcellen lekken 

veroorzaken. Als die vloeistof de huid raakt, reinig dan direct met water 

en zeep. Indien in de ogen, reinig dan met water gedurende minstens 10 
minuten en raadpleeg een arts.

• Niet gebruiken in de buurt van of in benzinestations.

• Niet, spijker of haak de stroomkabel niet.

•  Raak de stekkercontacten nooit aan met scherpe of metalen voorwerpen.

•  Hang het apparaat niet alleen aan de elektrische kabels op.
•  Een elektrisch product is geen speelgoed! Om het risico van brand, 

brandwonden, verwondingen of elektrische schokken te voorkomen, mag het 

netsnoer niet binnen het bereik van kinderen worden gelaten.

•  Gebruik het product niet buiten het beoogde gebruik.
• Hang geen ornamenten of andere voorwerpen aan de apparaat kabels.
•  Sluit geen ramen en deuren op het netsnoer om de isolatie niet te 

beschadigen.

•  Bedek het product niet met materiaal (papier, doek, enz.) dat tijdens gebruik 

geen deel uitmaakt van het product.

•  Lees en volg alle instructies die op het product staan of erbij geleverd worden.

• Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
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Gebruik van de 12v dc sigarettenaansteker (geen oplaadfunctie):

1. Ontrafel het snoer voor gebruik.

2.  Plaats het uiteinde van de 12V DC-sigarettenaansteker plug in de 

onderzijde van het apparaat totdat u een klik hoort.

3.  Verbind de auto adapter stekker met het DC- sigaretten stopcontact in 
uw auto. Start uw auto wanneer u klaar bent voor gebruik. 

4.  Gebruik het apparaat altijd buiten de auto en sluit de autodeur niet op 
het snoer zelf om breuken te voorkomen.

Opladen van het draagbare compressie-apparaat:

1.  Begin met het opladen van de draadloze luchtcompressor. Met de 

meegeleverde kabel kunt u dit apparaat opladen. Laad het product voor 

het eerste gebruik altijd volledig op. 

2.  Steek het uiteinde van de USB-aansluiting van de oplaadkabel in de 

oplaadingang van het apparaat en sluit de voedingsadapter (niet-

meegeleverd) zelf aan op het stopcontact. U kunt onder meer uw 

voedingsadapter van uw smartphone of tablet gebruiken. Maak daarbij 

gebruik van een adapter met een minimale output van 5v DC/2A-3A 
(3000mA max).

3.  Als het LED-lampje ROOD knippert en de batterijstatus op het scherm 
knippert ook, dan betekent dat dat het apparaat wordt opgeladen.

4.  Als het lampje niet meer knippert, en de schermstatus ook niet, dan 

betekent dat dat de compressor volledig is opgeladen.

5.  Haal de laadkabel vervolgens uit het apparaat als u klaar bent, en haal de 
adapter uit het stopcontact.

Tip: Bij gebruik van een volledig opgeladen batterij kan dit product een 

gemiddelde 16” band tot 3x maximaal oppompen.

Let op: laad het apparaat volledig op voor het eerste gebruik

Opmerking: 

Het product wordt 3-5 keer opgeladen en ontladen, waarna de motor 
en batterij de beste resultaten behalen tijdens de gebruikstijd. Overlaad 

het product niet en laat de batterij niet volledig ontladen. U kunt de 

luchtcompressor niet gebruiken tijdens het opladen via de USB-poort!

Bedek de adapter, de laadkabel of adapter nooit met dekens, gordijnen 

enz. die oververhitting of zelfs brand kunnen veroorzaken. De 

indicatorlampjes op het batterijscherm fungeren ook als stroomindicator. 

Het toont u de capaciteit van de batterij. Als er geen indicatielampjes 
branden, moet u de batterij opladen. De batterijbehuizing wordt warm 

tijdens het opladen. Dit is normaal en geen fout.
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Waarschuwing batterijen:

Nieuwe batterijen moeten 3 tot 5 keer worden opgeladen en ontladen 
voordat hun volledige gebruikstijd is verstreken. Binnen alleen opladen bij 

kamertemperatuur en alleen overdag onder toezicht. Koppel de lader los 

wanneer de batterij volledig is opgeladen, omdat overladen de levensduur 

van de batterij kan verkorten. Lithiumbatterijen mogen alleen worden 

opgeladen met constante stroom/constante spanning (CC/CV). Wanneer 
niet in gebruik, verdwijnt de lading in een volledig opgeladen batterij 

langzaam. Plaats het product niet in de buurt van een warmtebron en 

stel het niet bloot aan direct zonlicht, stof, vocht, regen of mechanische 

schokken. Probeer de batterijtemperatuur te allen tijde tussen 0°C en 45°C 
te houden. Als de batterij te warm of te koud is, werkt het product mogelijk 

tijdelijk niet, zelfs als het volledig is opgeladen. Probeer het apparaat niet 

op te laden als de batterij beschadigd is. Steek nooit metalen voorwerpen in 

een opening van de (USB) oplaadpoort. De oplaadbare batterij is ingebouwd 

in het apparaat en kan niet worden vervangen. Gooi de batterij niet in 
het vuur, anders kan deze exploderen. Batterijen kunnen ook exploderen 

als ze beschadigd zijn. Hanteer en verwijder ze in overeenstemming met 
de plaatselijke omstandigheden en voorschriften. Na 3 maanden lange 
opslag volledig ontladen en voor minimaal 80% opladen. De batterij die 
in dit apparaat wordt gebruikt, kan brand of chemische brandwonden 

veroorzaken bij verkeerd gebruik. Niet demonteren, korte contacten, hitte 

boven 60°C (140°F), of verbranden. Buiten bereik van kinderen houden. Niet 
uit elkaar halen en niet weggooien in vuur.

 

Aandacht voor:

•  Houd er rekening mee dat de oplaadpoort van het apparaat geen 
waterinfiltratie mag hebben. Anders zal dit een productstoring veroorzaken.

•  Laad of bewaar het product niet op een plaats onder 0gr of boven 40gr, 
anders zullen de prestaties van het product afnemen.

•  Het is een normaal verschijnsel dat de temperatuur van de oplader stijgt 
tijdens het opladen.

•  Het product moet worden opgeladen zodra het werkt tot een laag 
batterijniveau; het is verboden om het product voor een lange periode te 
laten staan wanneer de batterij bijna leeg is, waardoor de lithiumbatterij 

overmatig kan ontladen en niet normaal kan worden opgeladen!

•  Omgeving met hoge temperaturen Als de omgeving in de auto in de zomer 

70 graden of meer is, kan de batterij beschadigd raken door overmatige 
ontlading als het product lange tijd niet wordt opgeladen zonder te 

worden opgeladen.

•  Als de stroom lange tijd is ingeschakeld totdat deze volledig is ontladen, 

moet u deze uitschakelen en 30 minuten rusten voordat u deze oplaadt 
om de motor te beschermen en de levensduur te verlengen.



De compressor gebruiken

Sluit het luchtslangventiel aan op 

het apparaat en sluit indien nodig 

een van de 5 ventieladapters aan 

op het uiteinde van het opzetstuk.

Door op de instellingen knop 

te drukken kun je de gewenste 

druk instellen. Wanneer de 

gewenste druk is ingesteld 

zal deze 3x knipperen om te 
bevestigen.

Kies een van de adapters. Druk de 

hendelschakelaar naar beneden 

om hem op de ventieladapter te 

vergrendelen.

Sluit het apparaat aan op een 

ventiel van bijvoorbeeld een band 

en druk op de zwarte knop aan 

de onderzijde van het apparaat. 

Wanneer de ingestelde druk is 

bereikt stopt het apparaat.

Monteer opzetstuk

Stel de gewenste druk in

Zet apparaat aan

Zet het apparaat uit

Vergrendel de adapter

Start met pompen

Kies gewenste modus1

5

3

7

2

6

4

Zet het apparaat aan door 

de aan/uit knop 2 seconden 
ingedrukt te houden.

Zet het apparaat uit door de aan/uit 
knop 2 seconden ingedrukt te houden.

Door op de aan/uit knop te 
drukken kun je kiezen uit: kpsi, 

bar, kpa or kg/cm2.

Let op: Om de compressor aan te zetten, moet deze worden aangesloten op 

een ventiel van een ventiel. Het apparaat levert werkt alleen bij tegendruk.

Info: Houd er rekening mee dat dit product kan worden gebruikt voor 
auto’s, fi etsen, mountainbikes, e-bikes, e-steps, elektrische scooters, 
motorfi etsen, campers, bestelwagens, banden etc. en ballen, maar ook 
opblaasbaar speelgoed en andere reisartikelen.

Waarschuwing: De auto-stop functie werkt niet voor opblaasbaar 

speelgoed en vrijetijdsproducten, wanneer deze producten volledig zijn 

opgeblazen, stop dan handmatig de compressor met de aan/uit/knop.
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Bescherming en belangrijke veiligheidsinstructies

Klasse III-apparatuur: Dit is een klasse III-apparaat en kan alleen worden 

gebruikt met laagspanningsvoeding en alleen aansluiting op SELV-

stroomcircuits.Bij het gebruik van elektrische producten moeten bepaalde 

voorzorgsmaatregelen worden gevolgd, waaronder de volgende:

 

Lees en volg alle veiligheidsinstructies 

Dit IP-X3-product is geschikt voor gebruik binnen en buiten, maar is niet 
volledig waterdicht IP-6X. Niet onder water dompelen! Gebruik de nominale 
ingangsspanning van het product zoals vermeld op het etiket op de achterkant. 

Niet installeren in de buurt van een gasapparaat of andere bronnen met een 

soortgelijk verwarmingsproces. Gebruik het product niet buiten het beoogde 
gebruik. Lees en volg alle instructies die op het product staan of erbij geleverd 

worden. Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

 

Instructies voor gebruik en onderhoud 

Bewaar het product in geval van niet-gebruik op een koele en droge plaats 

uit de buurt van direct zonlicht.

Problemen & oplossingen:

Werkt niet: Is de batterij volledig opgeladen? Is de gekozen luchtwaarde 

huur dan de actuele luchtdrukwaarde?

Stof lekkage: Zit er iets vast of geblokkeerd in de openingen van de 

aanzuigluchtklep van alle onderdelen?

Matige pompfunctie: Is de batterij voldoende opgeladen? Is er een 

lekkage bij de klepverbinding of de luchtslang? Is de ventieladapter correct 

gemonteerd en vergrendeld? Zit de luchtslang strak genoeg vast?

Vreemd abnormaal geluid en/of hoge temperatuur: Schakel het 

apparaat uit en laat het minimaal 15 minuten afkoelen en demonteer eerst 

de slangaansluiting van het luchtventiel. Pas op dat sommige onderdelen 

heet kunnen zijn.

De luchtcompressor wordt automatisch uitgeschakeld: Druk nogmaals 

op de aan/uit/licht- of aan/uit-knop om hem opnieuw te starten. 
 

Afval elektrische & elektronische apparatuur 

 Gescheiden inzameling

Dit symbool betekent dat het product niet bij het gewone huisvuil mag 

worden weggegooid. Voor deze producten geldt een apart inzamelsysteem.

 WEEE, de richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische 

apparatuur 2012/19/EU: Deze markering op het product of de bijbehorende 
documentatie geeft aan dat het aan het einde van zijn levensduur niet 

met ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om mogelijke 

schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde 

afvalverwijdering te voorkomen, dient u dit te scheiden van andere 

soorten afval en het op verantwoorde wijze te recyclen om duurzaam 

hergebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Huishoudelijke 
gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product 

hebben gekocht of met hun plaatselijke overheidsinstantie voor informatie 

over waar en hoe ze dit artikel milieuvriendelijk kunnen laten recyclen. 

Zakelijke gebruikers dienen contact op te nemen met hun leverancier en 

de voorwaarden van het koopcontract te raadplegen. Dit product mag niet 

worden gemengd met ander commercieel afval voor verwijdering. Gooi 
batterijen niet bij het huisvuil. Gooi dit product en/of batterijen weg door 

Schoonmaken van het apparaat:

•  Zorg ervoor dat het apparaat stofvrij en schoon wordt bewaard. Reinig 

het apparaat regelmatig met een droge, antistatische pluisvrije doek en 

met warm zeepsop, maar zorg ervoor dat er geen watervloeistof in de 

lamparmatuur kan komen. Droog het apparaat voordat u het weer AAN zet.

• Dompel het hoofdapparaat niet onder in water, het is niet waterdicht!

•  Veeg voorzichtig af met een schone zachte doek (microvezel) die is 

bevochtigd met water of een mild schoonmaakmiddel.

•  Gebruik geen sterk agressieve/irriterende lotion zoals benzine, alcohol, 
schoonmaakmiddelen of rubberwater.

Let op: NIET-vervangbare LED-lichtjes

Let op:  

A. Gebruik te allen tijde met voorzichtigheid.
B.  Gebruik het niet tijdens het rijden of fietsen om de veiligheid te 

beïnvloeden.

C.  Productspecificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving 
worden gewijzigd.

D.  Als het apparaat zonder toestemming wordt gedemonteerd, kunnen 

we de kwaliteit niet garanderen.
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ze gratis naar uw plaatselijke recyclingwinkel of -station te brengen. Neem 

contact op met uw plaatselijke overheidsinstantie voor meer informatie. 

Gooi de batterijen, indien mogelijk, apart weg zoals wettelijk bepaald en 
laat ze apart recycleren of geef ze af bij uw plaatselijke verkoopwinkel/
distributeur/dealer die ze te allen tijde correct en gratis weggooit. Door 
te recyclen, de materialen opnieuw te gebruiken of andere vormen van 

gebruik van oude apparaten/batterijen, levert u een belangrijke bijdrage 
aan de bescherming van ons milieu en onze manier van gebruiken.

Disclaimer 

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving 

worden gewijzigd. De fabrikant geeft geen verklaringen of garanties 

(impliciet of anderszins) met betrekking tot de nauwkeurigheid en 

volledigheid van dit document en is in geen geval aansprakelijk voor 

winstderving of commerciële schade, inclusief maar niet beperkt tot 

speciale, incidentele, gevolg- of andere schade. Geen enkel deel van dit 
document mag worden gereproduceerd of verzonden in welke vorm 

dan ook, elektronisch of mechanisch, inclusief fotokopiëren, opnemen 

of informatie opnemen en ophalen systemen zonder de uitdrukkelijke 

schriftelijke toestemming van de fabrikant. Ons bedrijf bezit alle rechten 

op dit niet-gepubliceerde werk en is van plan dit werk vertrouwelijk te 

houden. Ons bedrijf kan ook proberen dit werk te handhaven als een niet-

gepubliceerd auteursrecht. Deze publicatie mag uitsluitend worden gebruikt 

voor referentie, bediening, onderhoud of reparatie van onze apparatuur. 

Niets hiervan mag voor andere doeleinden worden verspreid. In het geval 

van onopzettelijke of opzettelijke publicatie, is ons bedrijf van plan om 

haar recht op dit werk onder de auteursrechtwetten als gepubliceerd werk 

af te dwingen. Degenen die toegang hebben tot deze handleiding mogen 

de informatie in dit werk niet kopiëren, verspreiden of openbaar maken, 

tenzij uitdrukkelijk toegestaan door ons bedrijf. Alle informatie in deze 

handleiding wordt geacht correct te zijn. Ons bedrijf is niet aansprakelijk 

voor fouten in dit materiaal, noch voor incidentele of gevolgschade in 

verband met de levering, prestaties of het gebruik van dit materiaal. 

Deze publicatie kan verwijzen naar informatie en wordt beschermd door 

auteursrechten of octrooien en geeft geen licentie onder de octrooirechten 

van ons bedrijf, noch de rechten van anderen. Ons bedrijf aanvaardt geen 

enkele aansprakelijkheid die voortvloeit uit inbreuken op octrooien of 

andere rechten van derden die op enig moment worden beschreven zonder 

kennisgeving of verplichting. Ook kan de inhoud van de handleiding zonder 

voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Garantie

De garantie gaat in op de datum van aankoop en loopt af na 24 maanden. 

De garantieperiode wordt geacht te zijn ingegaan drie maanden na de 

fabricagedatum die op het product is vermeld of is afgeleid van het 

serienummer van het product. Als er zich binnen de garantieperiode een 

defect voordoet als gevolg van defecte materialen en/of fabricagefouten, 
neem dan onmiddellijk contact met ons op, dan zullen we een afspraak 

maken voor service. Als een reparatie niet mogelijk is of als oneconomisch 

wordt beschouwd, kunnen we ermee instemmen het product te vervangen. 

Vervanging wordt naar eigen goeddunken aangeboden en de garantie 

loopt van de datum van de oorspronkelijke aankoop. De garantie geldt 

op voorwaarde dat het product op de juiste manier is behandeld voor het 

beoogde gebruik en in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing.

Voor support, garantie en overige informatie: info@flinqproducts.nl

 

 Dit product is ontworpen, geproduceerd en getest in overeenstemming 

met de strengste Europese veiligheidsrichtlijnen en testnormen.



Vielen Dank, dass Sie sich für einen unserer Artikel entschieden haben! Um 

einen kontinuierlichen Betrieb und Genauigkeit zu gewährleisten, lesen 
Sie bitte diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch 
und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. Das Überspringen 
bestimmter Verfahren kann zu falschem Lesen und falscher Verwendung 

dieses Produkts führen. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen 

FlinQ-Produkt! Wenn der Artikel versehentlich beschädigt, defekt oder 
kaputt ist, haben Sie Anspruch auf Gewährleistung! Bitte zögern Sie nicht, 
uns bei Fragen, Kommentaren oder Vorschlägen unter der in diesem 
Handbuch angegebenen E-Mail-Adresse zu kontaktieren.

Registrieren Sie Ihr FlinQ Produkt

Sie sind besonders vorsichtig mit Ihrem neuem FlinQ Produkt nd wir 

verstehen das. Registrieren Sie Ihr Produkt jetzt kostenlos und profi tieren 
Sie von:

� Ein Jahr Zusatzgarantie (2+1))

� Persönlicher technischer Unterstutzung und Support

� Digitales Garantiezertifi kat
� Digitales Handbuch

Willkommen in der fl inq-familie

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie fl inqproducts.nl/registration/

DE Handbuch FlinQ Portable Air Compressor

Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden! 
Halten Sie es zum späteren Nachschlagen griff bereit. Warnhinweise warnen 
den Benutzer vor möglichen schwerwiegenden Folgen wie Verletzungen 
oder nachteiligen Ereignissen für den Benutzer. Warnhinweise warnen den 

Benutzer, im Hinblick auf eine sichere und eff ektive Verwendung des Produkts 
Vorsicht walten zu lassen. Notizen enthalten wichtige Informationen, die 

übersehen oder übersehen werden können. Dieses Produkt kann sowohl im 
Innen- als auch im Außenbereich verwendet werden (weitere Informationen 

fi nden Sie unten). Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren und Personen 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
ohne ausreichende Erfahrung und/oder Wissen verwendet werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden 
das Gerät und die möglichen Gefahren. Reinigung und Benutzerwartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. Kinder dürfen 

nicht mit dem Gerät spielen. Halten Sie das Verpackungsmaterial von Kindern 
fern. Es besteht Erstickungsgefahr!  Erlauben Sie Kindern nicht, dieses Gerät 
ohne Aufsicht zu reinigen oder zu warten.

Warnung: Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht achtlos herumliegen. 

Dies kann für Kinder zu gefährlichem Spielmaterial werden. 
Erstickungsgefahr!

Um Lebensgefahr durch Stromschlag zu vermeiden:

•  Verwenden Sie das Gerät nicht mit einem beschädigten Netzkabel oder 
Stecker. AUFMERKSAMKEIT! Bei beschädigten Stromleitungen besteht 
Lebensgefahr durch Stromschlag.

•  Überprüfen Sie die Stromleitungen regelmäßig auf Beschädigungen 
und Alterung. Wenn die Stromleitung beschädigt ist, muss sie vom 
Hersteller, seinem Vertreter oder einer ähnlich qualifi zierten Person 
ersetzt werden, um ein Sicherheitsrisiko zu vermeiden.

•  Schützen Sie das Netzkabel vor scharfen Kanten, mechanischer 

Beanspruchung und heißen Oberfl ächen.
•  Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn Sie sichtbare Schäden (zB Risse 

oder Risse) feststellen oder glauben, dass das Gerät beschädigt ist (zB 
nach einem Sturz).

Gevaar: durch Verschlucken von Kleinteilen. Bewahren Sie es außerhalb 

der Reichweite von Kindern auf. Erstickungsgefahr!



Technische daten

Energietyp Wiederaufladbarer Lithium-Io-

nen-Akku

Spannung & Kapazität 12,4V / 6000mAh (3,7V 3x 2000mAh in 
Reihe mit PTC-Schutz)

Pkw-/Lkw-Spannung Direk-

tanschluss

12V – 3A Direktanschlusskabel für 
Zigarettenanzünderstecker enthalten

USB-Spannungsladeeingang 5V DC / 2~3A Max. USB-Ladekabel 
enthalten

Schutz Über-/Unter-/Entlade- und Überla-

deschutz;
Arbeitsstrom 1-5A max.

Maximaler Strom < 5A

Leerlaufstrom < 2A

Nennleistung 40W
Ausgangsleistung 35L/Min max mit automatischer 

Abschaltfunktion, falls zutreffend
Betriebstemperatur -10 ~ 45 Grad
Lagertemperatur 5~30 Grad
Ladezeit 5 ~ 6 H max
Erreichbarer digitaler Luftdruck 0,2-10,3 BAR/ 3-150 PSI/1030 KPA/ 

10,5 KG/CM2 Max. mit Auto-Off-Funk-

tion bei Erreichen des Luftdrucks. 

Genauigkeit = 35+-1,5 Psi.
Im Lieferumfang enthaltene 

Adapter

Luftschlauch-Ventilanschluss + 5x 

Adapter für Universalventile (Auto, 

Reifen, Fahrrad, Ball etc.)

Display/Bildschirm mit Hinterg-

rundbeleuchtung

Ja mit blau beleuchteter LED mit 

Modus- und Power-Tasten

Geräuschpegel bei 1 Meter @ Max 60 dB
Arbeits-/LED-/Notbeleuchtung 6x Led 80 Lumen max.
Schlankes Designmaterial Anti-Staub-Aluminium, schlanke Größe
Basisprodukt Größe 250 x 56 x 47 mm
Nettogewicht ca. 500 Gramm
LED-Funktion Ladestatus, Energiestatus, Stromaus-

fallschutz und Akku-Vollanzeige

Hinweis:

• Öffnen Sie das Gerät nicht selbst.
•  Dieses Gerät ist kein SPIELZEUG, außerhalb der Reichweite von Kindern 

aufbewahren!

•  Nicht mit Geräten verwenden, die Feuer verursachen können, wenn sie 
unbeaufsichtigt bleiben (wie Bügeleisen usw.).

•  Jegliche andere Verwendung als für dieses Gerät vorgesehen wird nicht 
für eine Garantie oder Haftung validiert.

•  Dieses Gerät ist nur für den häuslichen und privaten Gebrauch bestimmt!
•  Verwenden Sie das Gerät nicht übermäßig und lagern Sie es nicht unter 

starkem Druck. Das Gerät ist nicht hitze- und wasserbeständig.
• Regen, Feuchtigkeit oder Kontakt mit anderen Flüssigkeiten vermeiden Hinweis:

• Stellen Sie sicher, dass die Kabel keine Stolpergefahr darstellen.

•  Dieses Gerät ist für den Innen- und Außenbereich bestimmt, jedoch 
nicht vollständig wasserdicht der Klasse IP6x.

•  Dies ist kein SPIELZEUG, halten Sie es von kleinen Kindern unter 12 
Jahren fern.

•  Öffnen oder demontieren Sie das Gerät nicht selbst, die Garantie 
erlischt jederzeit.

•  Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst, da 
dies zu einem Stromschlag führen kann.

• Die LED-Quelle ist nicht austauschbar.

•  Wenn das Kabel beschädigt oder gebrochen ist, wenden Sie sich an 
Ihren Händler, um einen ordnungsgemäßen Austausch durch den 
Hersteller zu erhalten.

• Stehen, sitzen, springen oder werfen Sie das Gerät nicht ständig.
•  Um Schäden durch Herunterfallen zu vermeiden, werfen Sie dieses 

Produkt nicht in die Luft.

• Verwenden Sie das Gerät nur für den bestimmungsgemäßen Gebrauch.
• Pflegen Sie das Produkt gut und reinigen Sie es regelmäßig.
•  Berühren Sie die Steckerkontakte niemals mit scharfen oder 

metallischen Gegenständen.
• Verwenden Sie nur die Originallieferung und das Originalzubehör.
• Schützen Sie das Gerät vor speziellen Flüssigkeiten und Dämpfen.
•  Bitte beachten Sie, dass der Stromanschluss des Gerätes kein 

Eindringen von Wasser aufweisen darf. Andernfalls kommt es zu einer 

Fehlfunktion des Produkts.

•  Laden oder lagern Sie das Produkt nicht an einem Ort unter 0 °C oder 
über 40 °C, da sonst die Leistung des Produkts verringert wird.
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Allgemeine Produktbeschreibung

1.  Handgemachtes Teil im japanischen Stil
2.  Ein/Aus/Lufteinheit-Drucktaste
3.  Modus-/Einstelltaste
4.  USB-Ladeanschluss

5.  LED-Ladeanzeige

6.  Eingangsbuchse zur direkten Verwendung im Auto
7.   Ein/Aus/Licht-Taste (Drehen Sie sie in die Position AUS, um das LED-

Licht als Taschenlampe oder Notlicht zu verwenden.)

8.  Bildschirmanzeige mit Batterie-/Warnstatus
9. Luftdruckausgang

10.  LED-Beleuchtung
11.    Luftschlauch Ventil Anschluss Anschluss (Car/Schräder): zur direkten 

Verwendung mit Auto, Elektrofahrrad, Mountainbike, Motorrad 

Anschluss Anschluss

12.    Fahrradventilanschlussadapter (Presta/French): für normales Fahrrad, 
Rennrad etc. und vor Gebrauch montieren

13.    Nadeladapter: für Fußball, Basketball, andere aufblasbare Bälle und 
Luftballons.

14.    Kunststoffadapter lang: für Schwimmringe, Luftmatratzen und 
aufblasbares Spielzeug.

15.    Kunststoffadapter kurz: für (Schwimm-)Bälle, Luftballons und 
aufblasbares Spielzeug.

Vor der verwendung des produkts:

•  Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen und beaufsichtigen Sie 
Kinder, die das Gerät benutzen oder warten. Verwenden Sie die Luft 
nicht in Mund, Ohr, Auge von Personen/Tieren usw.

•  Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder ein anderes elektronisches 
medizinisches Implantat tragen, konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie 

dieses Produkt verwenden.

•  Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Aufsätze, wie in dieser 
Anleitung beschrieben. Der Missbrauch oder die Verwendung anderer als der 

empfohlenen Zubehör- oder Zusatzgeräte kann zu Verletzungen führen.
•  Halten Sie das Gerät und das Zubehör von heißen Oberflächen fern.

•  Blockieren Sie nicht die Öffnungen des Geräts oder behindern Sie den 
Luftstrom, halten Sie die Öffnungen frei von Gegenständen wie Staub, 
Kleidung, Fingern (und allen anderen Körperteilen).

•  Halten Sie Haare insbesondere von Öffnungen und beweglichen 
Teilen fern.

Lesen und befolgen sie alle sicherheitshinweise

•  Nicht in der Nähe von Gas-, Elektroheizkörpern, Kaminen, Kerzen 
oder anderen Quellen ähnlicher Hitze oder Explosionen/entzündlicher 
Flüssigkeiten und Gase installieren/verwenden/werfen.

•  Schäden an diesem Gehäuse/Gerät können zu Explosionen und/oder 
Bränden führen.

•  Unter extremen Bedingungen können die Batteriezellen auslaufen. Wenn 
diese Flüssigkeit die Haut berührt, reinigen Sie sie sofort mit Wasser und 
Seife. Bei Kontakt mit den Augen mindestens 10 Minuten mit Wasser spülen 
und einen Arzt aufsuchen.

• Nicht in der Nähe von oder in Tankstellen verwenden.
• Das Netzkabel nicht festnageln oder einhaken.

•  Berühren Sie die Steckerkontakte niemals mit scharfen oder metallischen 

Gegenständen.
•  Hängen Sie das Gerät nicht allein an den Stromkabeln auf.
•  Ein elektrisches Produkt ist kein Spielzeug! Um Brand-, Verbrennungs-, 

Verletzungs- oder Stromschlaggefahr zu vermeiden, lassen Sie das Netzkabel 

nicht in Reichweite von Kindern.

•  Verwenden Sie das Produkt nicht über den vorgesehenen Verwendungszweck 

hinaus.

•  Hängen Sie keine Ornamente oder andere Gegenstände an die Gerätekabel.
•  Um eine Beschädigung der Isolierung zu vermeiden, schließen Sie keine 

Fenster und Türen am Netzkabel.

•  Decken Sie das Produkt während des Gebrauchs nicht mit Materialien (Papier, 
Stoff usw.) ab, die nicht Teil des Produkts sind.

•  Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, die auf dem Produkt aufgedruckt 

oder mit dem Produkt geliefert werden.

• Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.
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über den 12-v-gleichstrom-zigarettenanzünder (keine ladefunktion):

1. entwirren Sie die Schnur vor dem Gebrauch.
2.  Stecken Sie das Ende des 12-V-Gleichstromsteckers für den 

Zigarettenanzünder in die Unterseite des Geräts, bis Sie ein Klicken 
hören.

3.  Schließen Sie den Stecker des Autoadapters an den Zigarettenanzünder 
Ihres Fahrzeugs an. Starten Sie Ihr Auto, wenn Sie bereit sind. 

4.  Verwenden Sie immer die Benutzen Sie das Gerät immer außerhalb des 
Autos und schließen Sie die Autotür nicht direkt auf das Kabel, um einen 

Bruch zu vermeiden.

Aufl aden des tragbaren Kompressionsgeräts:
1.  Beginnen Sie mit dem Laden des kabellosen Luftkompressors. Sie können 

dieses Gerät mit dem mitgelieferten Kabel aufl aden. Laden Sie das 
Produkt vor dem ersten Gebrauch immer vollständig auf.

2.  Stecken Sie das Ende des USB-Steckers des Ladekabels in den 

Ladeeingang des Geräts und verbinden Sie das Netzteil (nicht im 
Lieferumfang enthalten) selbst mit der Steckdose. Sie können unter 
anderem das Netzteil Ihres Smartphones oder Tablets verwenden. 

Verwenden Sie einen Adapter mit einer Mindestleistung von 5 V DC/1 A-3 
A (max. 3000 mA).

3.  Wenn die LED ROT blinkt und der Batteriestatus auf dem Bildschirm 
ebenfalls blinkt, bedeutet dies, dass das Gerät aufgeladen wird.

4.  Wenn das Licht aufhört zu blinken und auch der Bildschirmstatus, 
bedeutet dies, dass der Kompressor vollständig aufgeladen ist.

5.  Entfernen Sie anschließend das Ladekabel vom Gerät und ziehen Sie den 
Adapter aus der Steckdose.

Tipp: Bei vollem Akku kann dieses Produkt einen durchschnittlichen 16” 
Reifen bis zum 3-fachen aufpumpen.

Hinweis: laden sie das gerät vor der ersten inbetriebnahme vollständig auf

Hinweis: 

Das Produkt wird 3-5 mal geladen und entladen, dann erzielen Motor und 
Akku während der Nutzungszeit die besten Ergebnisse. Überladen Sie das 
Produkt nicht und lassen Sie den Akku nicht vollständig entladen.
Sie können den Luftkompressor während des Ladens über den USB-
Anschluss nicht verwenden! Decken Sie den Adapter, das Ladekabel 

oder den Adapter niemals mit Decken, Vorhängen usw. ab, da dies 
eine Überhitzung oder sogar einen Brand verursachen kann. Die 
Kontrollleuchten auf dem Batteriedisplay dienen auch als Stromanzeige. 

Es zeigt Ihnen die Batteriekapazität an. Wenn keine Kontrollleuchten 
leuchten, müssen Sie den Akku aufl aden. Das Batteriefach wird während 
des Ladevorgangs warm. Dies ist normal und kein Fehler.
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Warnung Batterien:

Neue Akkus müssen 3 bis 5 Mal geladen und entladen werden, bevor 
ihre volle Nutzungszeit abgelaufen ist. Laden Sie in Innenräumen nur 
bei Raumtemperatur und tagsüber nur unter Aufsicht. Ziehen Sie das 

Ladegerät aus der Steckdose, wenn der Akku vollständig geladen ist, da eine 
Überladung die Lebensdauer des Akkus verkürzen kann. Lithiumbatterien 
sollten nur mit konstantem Strom/Spannung (CC/CV) geladen werden. Bei 
Nichtgebrauch verflüchtigt sich die Ladung eines voll aufgeladenen Akkus 
langsam. Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf 
und setzen Sie es nicht direktem Sonnenlicht, Staub, Feuchtigkeit, Regen 

oder mechanischen Stößen aus. Versuchen Sie, die Batterietemperatur 
immer zwischen 0 °C und 45 °C zu halten. Wenn der Akku zu heiß oder 
zu kalt ist, funktioniert das Produkt möglicherweise vorübergehend 
nicht, selbst wenn es vollständig aufgeladen ist. Versuchen Sie nicht, das 
Gerät aufzuladen, wenn der Akku beschädigt ist. Stecken Sie niemals 
Metallgegenstände in eine Öffnung des (USB-)Ladeanschlusses.
Der Akku ist im Gerät eingebaut und kann nicht ausgetauscht werden.
Werfen Sie den Akku nicht ins Feuer, da er sonst explodieren kann. 

Auch Batterien können bei Beschädigung explodieren. Behandeln und 
entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Bedingungen und Vorschriften. 
Nach 3 Monaten Lagerung vollständig entladen und zu mindestens 80 % 
aufgeladen. Die in diesem Gerät verwendete Batterie kann bei falscher 
Handhabung Feuer oder Verätzungen verursachen. Nicht zerlegen, 
Kontakte kurzschließen, über 60 °C (140 °F) erhitzen oder verbrennen. 
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Nicht zerlegen und 

nicht ins Feuer werfen.

 

Achtung für:

•  Bitte beachten Sie, dass der Ladeanschluss des Geräts kein Wasser 
infiltrieren darf. Andernfalls kommt es zu einer Fehlfunktion des Produkts.

•  Laden oder lagern Sie das Produkt nicht an einem Ort unter 0gr oder über 
40gr, da sonst die Leistung des Produkts verringert wird.

•  Es ist normal, dass die Temperatur des Ladegeräts während des 
Ladevorgangs ansteigt.

•  Das Produkt muss aufgeladen werden, sobald es auf einen niedrigen 

Batteriestand betrieben wird; Es ist verboten, das Produkt bei schwacher 
Batterie längere Zeit zu verlassen, da dies dazu führen kann, dass sich 
die Lithiumbatterie zu stark entlädt und nicht normal aufgeladen werden 
kann!

•  Umgebung mit hohen Temperaturen Wenn die Umgebungstemperatur 

im Auto im Sommer 70 Grad oder mehr beträgt, kann die Batterie durch 
übermäßige Entladung beschädigt werden, wenn das Produkt längere Zeit 
nicht aufgeladen wird.

•  Wenn der Strom für längere Zeit eingeschaltet ist, bis er vollständig 
entladen ist, schalten Sie ihn bitte aus und ruhen Sie sich 30 Minuten 
lang aus, bevor Sie ihn aufladen, um den Motor zu schützen und seine 
Lebensdauer zu verlängern.
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Verwendung des Kompressors

Verbinden Sie das ftschlauchventil 

mit dem Gerät und verbinden Sie 
ggf. einen der 5 Ventiladapter mit 

dem Ende des Aufsatzes.

Durch Drücken der Einstelltaste 

können Sie den gewünschten 
Druck einstellen. Wenn der 

gewünschte Druck eingestellt ist, 

blinkt er zur Bestätigung 3x.

Wählen Sie einen der Adapter 
aus. Drücken Sie den Griff schalter 
nach unten, um ihn am 

Ventiladapter zu verriegeln.

Schließen Sie das Gerät 
beispielsweise an ein Reifenventil 

an und drücken Sie den 

schwarzen Knopf auf der 

Unterseite des Geräts. Wenn der 
eingestellte Druck erreicht ist, 

stoppt das Gerät.

Befestigung montieren

Stellen Sie den gewünschten 

Druck ein

Gerät einschalten

Schalten Sie das Gerät aus

Verriegeln Sie den Adapter

Beginnen Sie mit dem 

Pumpen

Wählen Sie den 
gewünschten Modus

1

5

3

7

2

6

4

Schalten Sie das Gerät ein, indem 
Sie die Ein-/Aus-Taste 2 Sekunden 
lang gedrückt halten.

Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie die Ein-/Aus-Taste 2 
Sekunden lang gedrückt halten.

Durch Drücken der Ein/Aus-Taste 
können Sie wählen zwischen: kpsi, 
bar, kpa oder kg/cm2.

Hinweis: Um den Kompressor einzuschalten, muss er mit einem Ventil eines 

Ventils verbunden werden. Das Gerät arbeitet nur mit Gegendruck.

Hinweis: Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt für Autos, Fahrräder, 
Mountainbikes, E-Bikes, E-Steps, Elektroroller, Motorräder, Wohnmobile, 
Lieferwagen, Reifen usw. und Bälle sowie aufblasbare Spielzeuge und 
andere Reiseartikel verwendet werden kann.

Warnung: Die Auto-Stopp-Funktion funktioniert nicht bei aufblasbaren 

Spielzeugen und Freizeitprodukten. Wenn diese Produkte vollständig 
aufgeblasen sind, stoppen Sie den Kompressor manuell mit der Ein-/Aus-Taste.
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Schutz und wichtige sicherheitshinweise

Geräte der Klasse III: Dies ist ein Gerät der Klasse III und kann nur mit einer 
Niederspannungsversorgung und einem Anschluss an SELV-Stromkreise 

verwendet werden.Bei der Verwendung elektrischer Produkte sollten 

bestimmte Vorsichtsmaßnahmen befolgt werden, einschließlich der folgenden:

 

Lesen und befolgen sie alle sicherheitshinweise 

Dieses IP-X3-Produkt eignet sich für den Innen- und Außenbereich, ist jedoch 
nicht vollständig IP-6X wasserdicht. Nicht in Wasser eintauchen! Verwenden 
Sie die Nenneingangsspannung des Produkts, wie auf dem Etikett auf der 

Rückseite angegeben. Nicht in der Nähe von Gasgeräten oder anderen Quellen 
mit einem ähnlichen Heizprozess installieren. Verwenden Sie das Produkt nicht 
über den vorgesehenen Verwendungszweck hinaus.Lesen und befolgen Sie alle 

Anweisungen, die auf dem Produkt aufgedruckt oder mit dem Produkt geliefert 

werden. Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.
 

gebrauchs- und wartungsanleitung 

Lagern Sie das Produkt bei Nichtgebrauch an einem kühlen und trockenen 

Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

Probleme & Lösungen:

Außer Betrieb: Ist der Akku vollständig geladen? Ist der gewählte Luftwert 
für die Miete der aktuelle Luftdruckwert?

Staubleckage: Ist an allen Bauteilen etwas in den Einlassluftventilöffnungen 
festgeklemmt oder blockiert?

Moderate Pumpfunktion: Ist der Akku ausreichend geladen? Gibt es eine 
Ohrleckage am Ventilanschluss oder am Atemschlauch? Ist der Ventiladapter 

richtig montiert und verriegelt? Ist der Luftschlauch dicht genug?

Seltsames anormales Geräusch und/oder hohe Temperatur: Schalten 

Sie das Gerät aus und lassen Sie es mindestens 15 Minuten abkühlen und 
entfernen Sie zuerst den Schlauchanschluss vom Luftventil. Beachten Sie, 

dass einige Teile heiß sein können.

Der Luftkompressor schaltet sich automatisch aus: Drücken Sie die 

Power/Light- oder Power-Taste erneut, um es neu zu starten.
 

elektrische und elektronische abfälle 

 Getrennte Sammlung

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem normalen 

Hausmüll entsorgt werden darf. Für diese Produkte gilt ein gesondertes 
Sammelsystem

 WEEE, die Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 2012/19/EU:
Diese Kennzeichnung auf dem Produkt oder seiner Dokumentation weist 

darauf hin, dass es am Ende seiner Nutzungsdauer nicht mit dem anderen 

Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder 
die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu 
vermeiden, trennen Sie diese bitte von anderen Abfallarten und recyceln 

Sie diese verantwortungsbewusst, um eine nachhaltige Wiederverwendung 

von Materialressourcen zu fördern. Haushaltsanwender sollten sich an 
den Einzelhändler, bei dem sie dieses Produkt gekauft haben, oder an 
ihre lokale Regierungsbehörde wenden, um Informationen darüber zu 
erhalten, wo und wie dieser Artikel umweltgerecht recycelt werden kann. 

Reinigung des Gerätes:
•  Stellen Sie sicher, dass das Gerät staubfrei und sauber ist. Reinigen Sie 

das Gerät regelmäßig mit einem trockenen, antistatischen, fusselfreien 
Tuch und mit warmer Seifenlauge, achten Sie jedoch darauf, dass keine 

Wasserflüssigkeit in die Lampenfassung gelangen kann. Trocknen Sie das 
Gerät, bevor Sie es wieder einschalten.

• Tauchen Sie das Hauptgerät nicht in Wasser, es ist nicht wasserdicht!
•  Wischen Sie es vorsichtig mit einem sauberen, weichen Tuch (Mikrofaser) 

ab, das mit Wasser oder einem milden Reinigungsmittel angefeuchtet ist.

Hinweis: NICHT austauschbare LED-Leuchten!

Beachten Sie bitte:  

A. Verwenden Sie es immer mit Vorsicht.

B.  Verwenden Sie es nicht beim Autofahren oder Radfahren, um die 

Sicherheit zu beeinträchtigen.
C.  Produktspezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert 

werden.

D.  Bei unerlaubter Demontage des Gerätes können wir keine Garantie für 
die Qualität übernehmen.
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•  Keine stark aggressiven/reizenden Lotionen wie Benzin, Alkohol, 
Reinigungsmittel oder Gummiwasser verwenden.



DE Handbuch FlinQ Portable Air Compressor

Gewerbliche Benutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die 
Bedingungen des Kaufvertrags einsehen. Dieses Produkt darf nicht mit 

anderem Gewerbemüll zur Entsorgung gemischt werden. Entsorgen Sie 
Batterien nicht im Hausmüll. Bitte entsorgen Sie dieses Produkt und/oder 
Batterien, indem Sie sie kostenlos zu Ihrem örtlichen Recycling-Laden 
oder -Station bringen. Bitte wenden Sie sich für weitere Informationen 

an Ihre örtliche Regierungsbehörde. Entsorgen Sie die Batterien nach 
Möglichkeit getrennt nach den gesetzlichen Vorschriften und lassen Sie 
diese getrennt verwerten oder geben Sie sie bei Ihrem örtlichen Verkaufs-/
Vertriebshändler/Händler ab, der sie jederzeit sachgerecht und kostenlos 
entsorgt. Durch Recycling, Wiederverwendung der Materialien oder sonstige 

Nutzungsformen von Altgeräten/Batterien leisten Sie einen wichtigen 
Beitrag zum Schutz unserer Umwelt und unseres Umgangs damit.

Disclaimer

Die Informationen in diesem Dokument können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden. Der Hersteller gibt keine Zusicherungen 
oder Gewährleistungen (implizit oder anderweitig) hinsichtlich der 
Genauigkeit oder Vollständigkeit dieses Dokuments ab und haftet in keinem 
Fall für entgangenen Gewinn oder kommerzielle Schäden, einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf besondere, zufällige, Folge- oder andere 
Schäden . Kein Teil dieses Dokuments darf ohne ausdrückliche schriftliche 
Genehmigung des Herstellers in irgendeiner Form, weder elektronisch 
noch mechanisch, reproduziert oder übertragen werden, einschließlich 

Fotokopien, Aufzeichnungen oder Informationsaufzeichnungs- 

und -abrufsystemen. Unser Unternehmen besitzt alle Rechte an 

diesem unveröffentlichten Werk und beabsichtigt, es vertraulich zu 
behandeln. Unser Unternehmen kann auch versuchen, dieses Werk als 

unveröffentlichtes Urheberrecht zu wahren. Diese Veröffentlichung darf 
nur zu Referenzzwecken, zum Betrieb, zur Wartung oder zur Reparatur 

unserer Geräte verwendet werden. Nichts davon darf für andere Zwecke 
weitergegeben werden. Im Falle einer zufälligen oder vorsätzlichen 
Veröffentlichung beabsichtigt unser Unternehmen, sein urheberrechtliches 
Recht an diesem Werk als veröffentlichtes Werk durchzusetzen. Personen 
mit Zugriff auf dieses Handbuch dürfen die in diesem Werk enthaltenen 
Informationen nicht kopieren, verteilen oder offenlegen, es sei denn, 
unser Unternehmen hat dies ausdrücklich genehmigt. Es wird davon 

ausgegangen, dass alle Informationen in diesem Handbuch richtig sind. 
Unser Unternehmen haftet weder für Fehler in diesem Material noch für 

zufällige oder Folgeschäden im Zusammenhang mit der Bereitstellung, 

Leistung oder Verwendung dieses Materials. Diese Veröffentlichung 
kann sich auf Informationen beziehen und ist urheberrechtlich oder 

patentrechtlich geschützt und stellt keine Lizenz unter den Patentrechten 

unseres Unternehmens oder den Rechten anderer dar. Unser Unternehmen 

lehnt jegliche Haftung aus Verletzungen von Patenten oder anderen 
beschriebenen Rechten Dritter jederzeit ohne vorherige Ankündigung und 

Verpflichtung ab. Außerdem kann der Inhalt des Handbuchs ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden.

Garantie

Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum und endet nach 24 Monaten. 
Die Gewährleistungsfrist beginnt drei Monate nach dem auf dem Produkt 
aufgedruckten oder aus der Seriennummer des Produkts abgeleiteten 

Herstellungsdatum. Tritt innerhalb der Gewährleistungsfrist ein Mangel 
aufgrund von Material- und/oder Herstellungsfehlern auf, kontaktieren Sie 
uns bitte umgehend und wir vereinbaren einen Servicetermin. Wenn eine 

Reparatur nicht möglich oder als unwirtschaftlich angesehen wird, können 
wir das Produkt ersetzen. Ersatz wird nach unserem Ermessen angeboten 

und die Garantie läuft ab dem Datum des ursprünglichen Kaufs. Die 
Gewährleistung besteht darin, dass das Produkt bestimmungsgemäß und 
gemäß der Gebrauchsanweisung behandelt wurde. 
 

Für Support, Garantie und andere Informationen: info@flinqproducts.nl
 

 Dieses Produkt wurde in Übereinstimmung mit den strengsten 
europäischen Sicherheitsrichtlinien und Prüfnormen entwickelt, hergestellt 
und getestet.



Merci d’avoir choisi l’un de nos articles! Pour assurer un fonctionnement et 
une précision continus, veuillez lire attentivement ce manuel d’instructions 
avant utilisation et conservez-le pour référence future. Ignorer certaines 

procédures peut entraîner une lecture incorrecte et une utilisation 

incorrecte de ce produit. Nous espérons que vous apprécierez votre 

nouveau produit FlinQ! Si l’article est accidentellement endommagé, 
défectueux ou cassé, vous avez droit à la garantie! N’hésitez pas à nous 
contacter pour toute question, commentaire ou suggestion à l’adresse 
e-mail fournie dans ce manuel.

Enregistrez votre produit de FlinQ Products
Vous êtes extrêmement prudent avec votre nouveau produit et nous 
le comprenons. Enregistrez maintenant gratuitement votre produit et 
profi tez de:

� Un an de garantie supplémentaire (2+1)

� Soutien personnel

� Certifi cat de garantie numérique

� Manuel numérique

Bienvenue dans la famille FlinQ

Scannez le code QR ou visitez fl inqproducts.nl/registration/
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Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser le produit ! Gardez-le à portée 
de main pour référence future. Les avertissements avertissent l’utilisateur 
des conséquences potentiellement graves, telles que des blessures ou des 

événements indésirables pour l’utilisateur. Les avertissements avertissent 
l’utilisateur de faire preuve de prudence pour une utilisation sûre et effi  cace 
du produit. Les notes contiennent des informations importantes qui 

peuvent être négligées ou manquées. Ce produit peut être utilisé aussi bien 

à l’intérieur qu’à l’extérieur (voir ci-dessous pour plus d’informations).
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 12 ans et plus et 

des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 

réduites ou un manque d’expérience et/ou de connaissances adéquates 
s’ils ont reçu une supervision ou des instructions concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité. l’appareil et les dangers potentiels. Le nettoyage 
et la maintenance par l’utilisateur ne doivent pas être eff ectués par des 
enfants sans surveillance. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Gardez le matériel d’emballage hors de portée des enfants. Il y a un risque 
d’étouff ement ! Ne laissez pas les enfants nettoyer ou entretenir cet 
appareil sans surveillance.

Avertissement: Ne laissez pas traîner les matériaux d’emballage sans 
précaution. Cela peut devenir un matériel de jeu dangereux pour les 

enfants. Risque d’étouff ement!

Pour éviter tout danger de mort dû à un choc électrique:

•  N’utilisez pas l’appareil avec un cordon d’alimentation ou une prise 
endommagés. ATTENTION! Les lignes électriques endommagées 

représentent un danger de mort en raison d’un choc électrique.
•  Vérifi ez régulièrement les lignes électriques pour les dommages et 

le vieillissement. Si la ligne électrique est endommagée, elle doit être 

remplacée par le fabricant, son représentant ou une personne de 

qualifi cation similaire afi n d’éviter un danger pour la sécurité.
•  Protégez le cordon d’alimentation contre les arêtes vives, les contraintes 

mécaniques et les surfaces chaudes.

•  N’allumez pas l’appareil si vous constatez des dommages visibles 
(par ex. déchirures ou fi ssures) ou si vous pensez que l’appareil est 
endommagé (par ex. après une chute).

Danger: d’avaler de petites pièces. Gardez-le hors de la portée des 
enfants. Risque d’étouff ement!
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Caractéristiques

Type d’alimentation batterie Li-Ion rechargeable

Tension et capacité 12,4 V / 6 000 mAh (3,7 V 3x 2000 mAh 
en série avec protection PTC)

Entrée d’utilisation directe de 
tension de voiture/camion 

12V - câble d’utilisation directe 3A 
pour la prise d’allume-cigare incluse

Entrée de charge de tension USB 5 V CC / 2 ~ 3 A max. Câble de charge 
USB inclus

Protection protection contre les surcharges/sous/
décharges et surcharges ;

Courant de travail 1-5A max.

Courant maximum < 5A

Courant à vide < 2A

Puissance nominale 40W
Puissance de sortie 35 L/min max avec fonction de mise 

hors tension automatique, le cas 

échéant

Température de fonctionnement -10 ~ 45 degrés
Température de stockage 5 ~ 30 degrés
Temps de charge 5 ~ 6 H max
Pression d’air numérique 
accessible 

0,2-10,3 BAR/3 150 PSI/1030 KPA/10,5 
KG/CM2 max. avec fonction d’arrêt 
automatique lorsque la pression d’air 
est atteinte. Précision = 35+-1,5 Psi.

Adaptateurs inclus Raccord de valve de tuyau d’air + 5x 
adaptateurs pour valves universelles 

(voiture, pneu, vélo, balle, etc.)

Affichage/écran rétroéclairé oui avec LED rétroéclairée bleue avec 

boutons de mode et d’alimentation
Niveau sonore à 1 mètre @ Max 60 dB
Eclairage de travail/LED/d’urgence 6x Led 80 Lumen max.
Matériau de conception mince taille mince en aluminium an-

ti-poussière
Taille du produit de base 250 x 56 x 47 mm
Poids net environ 500 grammes
Fonction LED état de charge, état de l’énergie, pro-

tection contre les pannes de courant 

et indication de batterie pleine

Avertissement:

• N’ouvrez pas l’appareil vous-même.
• Cet appareil n’est pas un JOUET, tenir hors de portée des enfants !
•  e pas utiliser avec des appareils qui pourraient provoquer des incendies 

s’ils sont laissés sans surveillance (comme des fers à repasser, etc.).
•  Toute autre utilisation prévue pour cet appareil n’est validée pour 

aucune garantie ou responsabilité.

• Cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique et privé !

•  N’utilisez pas l’appareil de manière excessive et ne le stockez pas sous 
une forte pression. L’appareil ne résiste pas à la chaleur et à l’eau.

• Évitez la pluie, l’humidité ou le contact avec d’autres liquides

Remarque:

•  Assurez-vous que les câbles ne présentent pas de risque de 

trébuchement.

•  Cet appareil est destiné à une utilisation en intérieur et en extérieur, 

mais n’est pas entièrement étanche à l’eau de classe IP6x.
•  Ceci n’est pas un JOUET, gardez-le hors de portée des petits enfants de 

moins de 12 ans.

•  N’ouvrez pas et ne démontez pas l’appareil vous-même, cela annulera la 
garantie à tout moment.

•  Ne démontez pas, ne réparez pas ou ne modifiez pas le produit vous-
même, car cela pourrait provoquer un choc électrique.

• La source LED n’est pas remplaçable.
•  Si le câble est endommagé ou cassé, veuillez contacter votre revendeur 

pour un remplacement approprié par le fabricant.

•  Ne vous tenez pas debout, ne vous asseyez pas, ne sautez pas et ne 

jetez pas l’appareil à tout moment.
• Pour éviter les dommages dus à la chute, ne jetez pas ce produit en l’air.
• N’utilisez l’appareil que pour l’usage auquel il est destiné.
• Prenez bien soin du produit et nettoyez-le régulièrement.
•  Ne touchez jamais les contacts de la fiche avec des objets pointus ou 

métalliques.

• Utilisez uniquement la livraison d’origine et les accessoires d’origine.
• Protégez l’appareil des liquides et vapeurs spéciaux.
•  Veuillez noter que le port d’alimentation de l’appareil ne doit pas avoir 

d’infiltration d’eau. Sinon, cela entraînera un dysfonctionnement du 
produit.

•  Ne chargez pas et ne stockez pas le produit dans un endroit en dessous 

de 0gr ou au-dessus de 40gr, sinon les performances du produit seront 
réduites.
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Allgemeine Produktbeschreibung

1.  Pièce artisanale de style japonais
2.  Bouton poussoir marche/arrêt/unité aérienne
3.  Bouton Mode/Régler
4.  Connexion de chargement USB

5.  Indicateur de charge LED

6.  Prise d’entrée pour une utilisation directe dans la voiture
7.   bouton marche/arrêt/éclairage (tournez-le en position arrêt pour 

utiliser la lumière LED comme lampe de poche ou éclairage de secours.)
9. Sortie de pression d’air
10.  Éclairage LED
11.    Connexion de connexion de valve de tuyau d’air (Car/Schräder): pour 

une utilisation directe avec une voiture, un vélo électrique, un VTT, une 

connexion de connexion de moto

12.    Adaptateur de connexion de valve de vélo (Presta/French): pour vélo 
normal, vélo de route, etc. et installez-le avant utilisation

13.    Adaptateur d’aiguille: pour le football, le basket-ball, d’autres ballons et 
ballons gonflables.

14.    Adaptateur plastique long: pour bouées, matelas pneumatiques et 

jouets gonflables.
15.    Adaptateur en plastique court: pour ballons (de natation), ballons et 

jouets gonflables.
Avant d’utiliser le produit:

•  Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil et surveillez les enfants 
qui utilisent ou entretiennent l’appareil. N’utilisez pas l’air dans la 
bouche, les oreilles, les yeux des personnes/animaux, etc.

•  Si vous portez un stimulateur cardiaque ou un autre dispositif d’implant 
médical électronique, consultez votre médecin avant d’utiliser ce 
produit.

•  N’utilisez que des accessoires recommandés par le fabricant, comme 
décrit dans ce manuel. La mauvaise utilisation ou l’utilisation de tout 
accessoire ou accessoire autre que ceux recommandés peut présenter 

un risque de blessure.

•  Tenez l’appareil et les accessoires éloignés des surfaces chaudes.
•  Ne bloquez pas les ouvertures de l’appareil ou n’obstruez pas le flux 

d’air, gardez les ouvertures libres d’objets tels que la poussière, les 
vêtements, les doigts (et toutes les autres parties du corps).

•  En particulier, éloignez les cheveux des ouvertures et des pièces 
mobiles.

Lisez et suivez toutes les instructions de sécurité

•  Ne pas installer/utiliser/jeter à proximité d’un gaz, d’un radiateur électrique, 
d’une cheminée, de bougies ou d’autres sources de chaleur similaire ou 
d’explosion/de liquides et de gaz inflammables.

•  Des dommages à ce boîtier/appareil peuvent provoquer une explosion et/
ou un incendie.

•  Dans des conditions extrêmes, les cellules de la batterie peuvent provoquer 

des fuites. Si ce liquide touche la peau, nettoyez immédiatement avec de l’eau 
et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer à l’eau pendant au moins 
10 minutes et consulter un médecin.

• Ne pas utiliser à proximité ou dans les stations-service.

• Ne pas clouer ou accrocher le cordon d’alimentation.
•  Ne touchez jamais les contacts de la fiche avec des objets pointus ou 

métalliques.

•  Ne suspendez pas l’appareil par les seuls câbles électriques.
•  Un produit électrique n’est pas un jouet ! Pour éviter tout risque d’incendie, 

de brûlure, de blessure ou de choc électrique, ne laissez pas le cordon 
d’alimentation à la portée des enfants.

•  N’utilisez pas le produit au-delà de son utilisation prévue.
•  Ne suspendez pas d’ornements ou d’autres objets sur les câbles de l’appareil.
•  Pour éviter d’endommager l’isolation, ne fermez pas les fenêtres et les portes 

sur le cordon d’alimentation.
•  Ne couvrez pas le produit avec un matériau (papier, tissu, etc.) qui ne fait pas 

partie du produit pendant l’utilisation.
•  Lisez et suivez toutes les instructions imprimées sur ou fournies avec le 

produit.

• Conservez ce manuel pour référence future.



FR Manuel FlinQ Portable Air Compressor

1

3 2

8

9

10

11 14 15 12 13

4

5 7

6

En utilisant l’allume-cigare 12v dc (pas de fonction de charge !)::

1. démêler le cordon avant de l’utiliser.
2.  Insérez l’extrémité de la fi che allume-cigare 12V DC dans le bas de 

l’appareil jusqu’à ce que vous entendiez un clic.
3.  Branchez la fi che de l’adaptateur automobile sur la prise de l’allume-

cigare de votre voiture. Démarrez votre voiture quand vous êtes prêt. 

4.  Utilisez toujours l’appareil Utilisez toujours l’appareil à l’extérieur de la 
voiture et ne fermez pas la porte de la voiture sur le cordon lui-même 

pour éviter de le casser.

Chargement de l’appareil de compression portable:

1.  Commencez à charger le compresseur d’air sans fi l. Vous pouvez charger 
cet appareil avec le câble fourni. Chargez toujours complètement le 
produit avant la première utilisation.

2.  Branchez l’extrémité du connecteur USB du câble de charge dans l’entrée 
de charge de l’appareil et connectez l’adaptateur secteur (non inclus) à la 
prise murale. Vous pouvez entre autres utiliser l’adaptateur secteur de 
votre smartphone ou de votre tablette. Utilisez un adaptateur avec une 

sortie minimum de 5v DC/2A-3A (3000mA max).
3.  Si la LED clignote en ROUGE et que l’état de la batterie sur l’écran clignote 

également, cela signifi e que l’appareil est en charge.
4.  Si le voyant cesse de clignoter, et l’état de l’écran non plus, cela signifi e 

que le compresseur est complètement chargé.
5.  Retirez ensuite le câble de charge de l’appareil lorsque vous avez terminé 

et débranchez l’adaptateur de la prise murale.

Conseil: lorsque la batterie est complètement chargée, ce produit peut 
pomper un pneu moyen de 16 pouces jusqu’à 3x maximum.

Remarque: chargez complètement l’appareil avant la première utilisation 

Remarque: 

Le produit sera chargé et déchargé 3 à 5 fois, puis le moteur et la batterie 
obtiendront les meilleurs résultats pendant la durée d’utilisation. Ne 
surchargez pas le produit et ne laissez pas la batterie se décharger 

complètement. Vous ne pouvez pas utiliser le compresseur d’air pendant 
le chargement via le port USB ! Ne recouvrez jamais l’adaptateur, le câble 
de charge ou l’adaptateur avec des couvertures, des rideaux, etc., ce qui 
peut provoquer une surchauff e ou même un incendie. Les voyants sur 
l’affi  chage de la batterie servent également d’indicateur d’alimentation. Il 
vous indique la capacité de la batterie. Si aucun voyant n’est allumé, vous 
devez charger la batterie. Le boîtier de la batterie devient chaud pendant 

la charge. C’est normal et ce n’est pas une erreur.
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Avertissement piles:

Les nouvelles batteries doivent être chargées et déchargées 3 à 5 fois 
avant l’expiration de leur durée d’utilisation complète. Chargez à l’intérieur 
uniquement à température ambiante et uniquement sous surveillance 

pendant la journée. Débranchez le chargeur lorsque la batterie est 

complètement chargée, car une surcharge peut raccourcir la durée de vie 
de la batterie. Les batteries au lithium ne doivent être chargées qu’avec un 
courant/tension constant (CC/CV). Lorsqu’elle n’est pas utilisée, la charge 
d’une batterie complètement chargée se dissipe lentement. Ne placez pas le 
produit près d’une source de chaleur et ne l’exposez pas à la lumière directe 
du soleil, à la poussière, à l’humidité, à la pluie ou aux chocs mécaniques. 
Essayez de maintenir la température de la batterie entre 0°C et 45°C à tout 
moment. Si la batterie est trop chaude ou trop froide, le produit peut ne 

pas fonctionner temporairement, même lorsqu’il est complètement chargé. 
N’essayez pas de charger l’appareil si la batterie est endommagée. N’insérez 
jamais d’objets métalliques dans les ouvertures du port de charge (USB).
La batterie rechargeable est intégrée à l’appareil et ne peut pas être 
remplacée. Ne jetez pas la batterie au feu, sinon elle pourrait exploser. 

Les batteries peuvent également exploser si elles sont endommagées. 

Manipulez-les et éliminez-les conformément aux conditions et 

réglementations locales. Complètement déchargé après 3 mois de stockage 
et chargé à au moins 80%. La batterie utilisée dans cet appareil peut 
provoquer un incendie ou des brûlures chimiques en cas de mauvaise 
manipulation. Ne pas démonter, courts contacts, chauffer au-dessus 
de 60°C (140°F) ou incinérer. Tenir hors de portée des enfants. Ne pas 
démonter et ne pas jeter au feu.

 

Attention pour:

•  Veuillez noter que le port de charge de l’appareil ne doit pas avoir 
d’infiltration d’eau. Sinon, cela entraînera un dysfonctionnement du 
produit.

•  Ne chargez pas et ne stockez pas le produit dans un endroit inférieur à 0gr 
ou supérieur à 40gr, sinon les performances du produit seront réduites.

•  Il est normal que la température du chargeur augmente pendant la 

charge.

•  Le produit doit être chargé une fois qu’il fonctionne à un niveau de 
batterie faible ; il est interdit de laisser le produit pendant une longue 
période lorsque la batterie est faible, ce qui peut entraîner une décharge 

excessive de la batterie au lithium et ne pas pouvoir se charger 

normalement !

•  Environnement à haute température Si l’environnement dans la voiture 
est de 70 degrés ou plus en été, la batterie peut être endommagée par 
une décharge excessive si le produit n’est pas chargé pendant une longue 
période sans être chargé.

•  Si l’alimentation est allumée pendant une longue période jusqu’à ce qu’elle 
soit complètement déchargée, veuillez l’éteindre et vous reposer pendant 
30 minutes avant de la charger pour protéger le moteur et prolonger sa 
durée de vie.
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Utilisation du compresseur d’air

Connectez la valve du tuyau d’air à 
l’appareil et si nécessaire connectez 
l’un des 5 adaptateurs de valve à 
l’extrémité du joint de valve.

En appuyant sur le bouton de 

réglage, vous pouvez régler la 

pression souhaitée. Chaque 

pression augmentera la valeur. Il 

clignotera 3 fois pour confi rmer 
la valeur.

Choisissez l’un des adaptateurs. 
Appuyez sur l’interrupteur de la 
poignée pour le verrouiller sur 

l’adaptateur de valve.

Connectez l’appareil au pneu et 
appuyez sur le bouton noir en bas

de l’appareil pour commencer 
à pomper. L’appareil s’arrête 
automatiquement lorsque la 

pression d’air sélectionnée est 
atteinte

Connecter le tuyau

Régler la pression

Allumez l’appareil

Allumez l’appareil

Verrouillez l’adaptateur

Commencez à pomper

Changer de mode1

5

3

7

2

6

4

Allumez l’appareil en appuyant 
sur le bouton marche/arrêt 
pendant environ 2 secondes.

Éteignez l’appareil en appuyant sur le bouton marche/
arrêt pendant environ 2 secondes.

En appuyant sur ceux du bouton 

marche/arrêt, vous pouvez 
basculer entre psi, bar, kpa ou 

kg/cm2.

Remarque: Pour allumer le compresseur, il doit être connecté à une valve 

d’un pneu/produit de loisirs. L’appareil ne fournit une pression d’air qu’à 
une contre-pression.

Remarque: Veuillez noter que ce produit peut être utilisé pour les 

voitures, les vélos, les VTT, les vélos électriques, les marches électriques, 

les scooters électriques, les motos, les camping-cars, les pneus de 

camionnettes, etc. et les balles, mais aussi les jouets gonfl ables et autres 
articles de loisirs de voyage.

Attention: La fonction d’arrêt automatique ne fonctionne pas pour les 
jouets gonfl ables et les produits de loisirs, lorsque ces produits sont 
complètement gonfl és, arrêtez manuellement le compresseur avec le 
bouton marche/arrêt/lumière.



Instructions de protection et de sécurité importantes

Équipement de classe III : il s’agit d’un équipement de classe III et ne peut être 
utilisé qu’avec une alimentation basse tension et une connexion aux circuits 
d’alimentation SELV uniquement. Certaines précautions doivent être suivies 
lors de l’utilisation de produits électriques, notamment les suivantes:
 

Lisez et suivez toutes les instructions de sécurité. 

Ce produit IP-X3 convient à une utilisation en intérieur et en extérieur, mais 
n’est pas entièrement étanche IP-6X. Ne pas plonger dans l’eau! Utilisez la 
tension d’entrée nominale du produit comme indiqué sur l’étiquette au dos.
Ne pas installer près d’un appareil à gaz ou d’autres sources avec un processus 
de chauffage similaire. N’utilisez pas le produit au-delà de son utilisation 
prévue. Lisez et suivez toutes les instructions imprimées sur ou fournies avec le 

produit. Conservez ce manuel pour référence future.

 

Mode d’emploi et d’entretien: 

Lorsqu’il n’est pas utilisé, rangez le produit dans un endroit frais et sec à 
l’abri de la lumière directe du soleil.

Problèmes et solutions 

Hors service: La batterie est-elle complètement chargée ? La valeur d’air 
sélectionnée pour la location est-elle la valeur de pression d’air actuelle ?

Fuite de poussière: Est-ce que quelque chose est coincé ou bloqué dans 

les ouvertures des soupapes d’admission d’air sur tous les composants ?

Fonction de pompe modérée: La batterie est-elle suffisamment chargée 
? Y a-t-il une fuite d’oreille au niveau du raccord de la valve ou du circuit 
respiratoire ? L’adaptateur de vanne est-il correctement monté et verrouillé ? 
Le tuyau d’air est-il assez serré ?

Bruit anormal étrange et/ou température élevée: Éteignez l’appareil 
et laissez-le refroidir pendant au moins 15 minutes et retirez d’abord le 
raccord de tuyau de la vanne d’air. Attention, certaines pièces peuvent 
être chaudes.

Le compresseur d’air s’éteindra automatiquement: Appuyez à 

nouveau sur le bouton d’alimentation/éclairage ou d’alimentation pour 
le redémarrer.

 

Déchets d’équipement électrique et électronique 

 Collecte séparée

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les ordures 
ménagères normales. Un système de collecte séparé s’applique pour ces 
produits.

 WEEE, la directive 2012/19/UE relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques: Ce marquage sur le produit ou sa 

documentation indique qu’il ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers en fin de vie utile. Pour éviter d’éventuels dommages à 
l’environnement ou à la santé humaine résultant d’une élimination 
incontrôlée des déchets, veuillez les séparer des autres types de 

déchets et les recycler de manière responsable afin de promouvoir 
une réutilisation durable des ressources matérielles. Les utilisateurs 

domestiques doivent contacter le détaillant où ils ont acheté ce produit 

Nettoyage de l’appareil

•  Assurez-vous que l’appareil est exempt de poussière et propre. Nettoyez 
régulièrement l’appareil avec un chiffon sec, antistatique et non pelucheux 
et avec de l’eau chaude savonneuse, mais assurez-vous qu’aucun liquide 
d’eau ne peut pénétrer dans le luminaire. Séchez l’appareil avant de le 
rallumer.

•  Ne plongez pas l’unité principale dans l’eau, elle n’est pas étanche !
•  Essuyez doucement avec un chiffon doux et propre (microfibre) humidifié 

avec de l’eau ou un détergent doux.

Avertissement: Lumières LED NON remplaçables!

Veuillez noter:  

A. À utiliser avec prudence en tout temps.

B. Ne l’utilisez pas en conduisant ou à vélo pour affecter la sécurité.
C. Les spécifications du produit peuvent être modifiées sans préavis.
D.  Si l’appareil est démonté sans autorisation, nous ne pouvons garantir 

la qualité.

•  N’utilisez pas de lotions fortement agressives/irritantes telles que 
l’essence, l’alcool, les détergents ou l’eau de caoutchouc.
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ou leur agence gouvernementale locale pour savoir où et comment 

recycler cet article d’une manière respectueuse de l’environnement. Les 
utilisateurs professionnels doivent contacter leur fournisseur et consulter 

les termes du contrat d’achat. Ce produit ne doit pas être mélangé avec 
d’autres déchets commerciaux pour l’élimination. Ne jetez pas les piles 
dans les ordures ménagères. Veuillez jeter ce produit et/ou les batteries 
en les rapportant gratuitement à votre magasin ou station de recyclage 

local. Veuillez contacter votre agence gouvernementale locale pour plus 

d’informations. Si possible, jetez les batteries séparément conformément 
à la loi et faites-les recycler séparément ou remettez-les à votre magasin/
distributeur/revendeur local qui les éliminera correctement et gratuitement 
à tout moment. En recyclant, en réutilisant les matériaux ou d’autres formes 
d’utilisation d’anciens appareils/batteries, vous apportez une contribution 
importante à la protection de notre environnement et de la manière dont 
nous l’utilisons.

Disclaimer

Les informations contenues dans ce document peuvent être modifiées 
sans préavis. Le fabricant ne fait aucune déclaration ou garantie (implicite 

ou autre) quant à l’exactitude ou l’exhaustivité de ce document et en 
aucun cas il ne sera responsable des pertes de profits ou des dommages 
commerciaux, y compris, mais sans s’y limiter, les dommages spéciaux, 
accessoires, consécutifs ou autres. . Aucune partie de ce document ne peut 

être reproduite ou transmise sous quelque forme que ce soit, électronique 

ou mécanique, y compris la photocopie, l’enregistrement ou les systèmes 
d’enregistrement et de récupération d’informations sans l’autorisation 
écrite expresse du fabricant. Notre société détient tous les droits sur cette 

œuvre non publiée et entend la garder confidentielle. Notre société peut 
également tenter de faire respecter ce travail en tant que droit d’auteur 
non publié. Cette publication ne doit être utilisée qu’à des fins de référence, 
d’exploitation, d’entretien ou de réparation de notre équipement. Rien 
de tout cela ne peut être redistribué à d’autres fins. En cas de publication 
accidentelle ou intentionnelle, notre société entend faire valoir son droit 

sur cette œuvre en vertu des lois sur le droit d’auteur en tant qu’œuvre 
publiée. Les personnes ayant accès à ce manuel ne peuvent copier, 
distribuer ou divulguer les informations contenues dans ce travail, sauf 

autorisation expresse de notre société. Toutes les informations contenues 

dans ce manuel sont considérées comme correctes. Notre société ne sera 

pas responsable des erreurs dans ce matériel, ni des dommages indirects 

ou consécutifs liés à la fourniture, à la performance ou à l’utilisation de ce 
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matériel. Cette publication peut faire référence à des informations et est 

protégée par des droits d’auteur ou des brevets et n’accorde pas de licence 
en vertu des droits de brevet de notre société ou des droits d’autrui. Notre 
société décline toute responsabilité découlant de violations de brevets ou 

d’autres droits de tiers décrits à tout moment sans préavis ni obligation. De 
plus, le contenu du manuel peut être modifié sans préavis.

La garantie

La garantie commence à la date d’achat et expire après 24 mois. La 
période de garantie est réputée avoir commencé trois mois après la 
date de fabrication imprimée sur le produit ou dérivée du numéro de 

série du produit. Si un défaut survient pendant la période de garantie en 

raison de matériaux défectueux et/ou de défauts de fabrication, veuillez 
nous contacter immédiatement et nous prendrons rendez-vous pour 

un entretien. Si une réparation n’est pas possible ou considérée comme 
non économique, nous pouvons convenir de remplacer le produit. Le 

remplacement est offert à notre discrétion et la garantie court à compter de 
la date d’achat d’origine. La garantie est fournie que le produit a été traité 
correctement pour son utilisation prévue et conformément aux instructions 

d’utilisation.

Pour l’assistance, la garantie et d’autres informations: info@flinqproducts.nl
 

 Ce produit a été conçu, fabriqué et testé conformément aux directives 
de sécurité et aux normes de test européennes les plus strictes.
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